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Congratulations on your selection of Tupperware® TCare-Bowl Anti-Skid
which allows children to eat without making a mess, thanks to the anti-skid
base. It holds the bowl in place allowing a child to concentrate on feeding

themselves properly.
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Tupperware’

Use a low temperature programme on your dishwasher to save energy and
help preserve the environment.

Features & Benefits

It facilitates self-feeding and helps ease the frustration of messy meals.

The microwaveable bowl is safe for food temperatures from 0°C to
120°C and is designed to reheat in the microwave without the seal and
without the anti-skid base.

The bowl is flat with a rounded edge connecting to the straight sides
which allows the child to easily push food onto their spoon.

Apply the seal for storage in the fridge and transportation.
Anti-skid base will keep the bowl in place on the table while the child
is eating.

For better adherence, place the bowl and base on a flat surface and
press down. Make sure bowl and base are well-aligned.

Use and Care

Please retain this information for future reference.

For your child’s safety and health:
Warning!

Always use this product with adult supervision.
Before each use, inspect the product. Throw away at the first sign of
damage or weakness.

Always check food temperature before feeding.
Hot liquids can cause scald burns. Cool soups and hot liquids before
serving them to children.

Disassemble and clean thoroughly in soapy water before first use and
then place in boiling water for 5 minutes.

Always refer to the instruction booklet of your microwave manufacturer
for appropriate product usage. If you have a turntable plate, make sure
the product fits AND the turntable plate effectively turns.

Only the Bowl is microwave safe.

Do not use it on the stove top, in a conventional oven or under the grill
or broiler. For combination microwave ovens, ensure your program
does not switch to the oven or grill functions automatically.

Do NOT put the seal on the Bowl while reheating the food in the
microwave.

Do NOT put the Anti-Skid Base in the microwave.
Always microwave at medium power or lower for 1-2 minutes at a time.

Never leave the microwave unattended during use.
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Product will be hot after reheating. Remove the product carefully using
both hands with oven gloves.

Do not use metallic or sharp utensils as they may scratch the surface.
Do not use the product in the microwave without food.

After reheating, remove the product from the microwave and let it rest
on the worktop for a few minutes to allow the temperature to distribute

evenly.

¢ Letthe food cool down first before applying the cover to refrigerate.

Cleaning Guidelines

¢ Allow product to cool gradually before cleaning.
¢ Clean the product thoroughly after each use.

¢ Wash in hot, soapy water and rinse well, or wash in the dishwasher.
* If any food sticks, soak the product briefly in warm soapy water.

¢ Do not use abrasive cleaning pads or abrasive cleaners (including
bleach), as these will scratch the product.

*  Food with spices or coloured food, such as curry or tomatoes, could
cause staining. Staining will not affect the performance of the product
and is not covered by the Tupperware warranty.

The Tupperware Commitment

Our products reflect our commitment to making a measurable impact on

the world around us. At Tupperware, we design all products with minimizing
plastic and food waste in mind. By creating quality, durable and reusable
products made to stand the test of time, we're supporting our mission to
reduce waste for the longevity of our planet, our people and the communities
in which we live and work.

The TCare Bowl Anti-Skid is covered by a Tupperware warranty against
any material or manufacturing defects that may occur when using the product
according to directions and in normal household use.

The warranty does not include damage to the product resulting from
negligent use or misuse which may include overheating, stains and scratches
on the inside and outside, or any nicks it may have received or if it has been
dropped.

If your product is covered by warranty, please refer to the warranty terms
applicable to your country for a full description of coverage.

Your Tupperware product is meant to be used again and again. If for any
reason your product is damaged and not covered by warranty or you no

longer need your product, please be responsible and recycle it, or let us know

if we can help you.

www.tupperware.eu
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Bedankt voor uw aankoop van de Tupperware® Bord-m-vast waarmee
kinderen kunnen eten zonder er een knoeiboel van te maken dankzij de
antislipbodem. Het houdt de kom op zijn plaats, zodat uw kind zich kan
concentreren op goed eten.

WS 2588
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Gebruik een vaatwasprogramma op lage temperatuur om energie te besparen
en het milieu te beschermen.

Kenmerken en voordelen

¢ Het vergemakkelijkt zelfstandig eten en helpt de frustratie van
rommelige maaltijden te verminderen.

*  De microgolfovenbestendige kom is veilig voor voedseltemperaturen
van 0 °C tot 120 °C en is ontworpen om zonder afdichting en zonder
antislipbodem in de microgolfoven te worden opgewarmd.

* De komis plat met een afgeronde rand die aansluit op de rechte
Zzijkanten, waardoor uw kind gemakkelijk voedsel op zijn lepel kan
duwen.

¢  Gebruik het deksel voor bewaring in de koelkast en transport.

¢ De antislipbodem houdt de kom op zijn plaats op tafel terwijl uw kind
aan het eten is.

*  Voor een betere hechting plaatst u de kom en de basis op een vlakke
ondergrond en drukt u ze aan. Zorg ervoor dat de kom en de bodem
goed uitgelijnd zijn.

Gebruik en onderhoud

Bewaar deze informatie voor toekomstig gebruik.
Voor de veiligheid en gezondheid van uw kind:
Waarschuwing!

¢ Gebruik dit product altijd onder toezicht van een volwassene.

* Inspecteer het product voor elk gebruik. Gooi het product weg bij het
eerste teken van schade of zwakte.

*  Controleer altijd de voedseltemperatuur voordat het kind gaat eten.

¢ Hete vioeistoffen kunnen brandwonden veroorzaken. Koel soepen en
hete vloeistoffen voordat u ze aan kinderen serveert.

* Demonteer en reinig grondig in een sopje voor het eerste gebruik en
plaats vervolgens 5 minuten in kokend water.

¢ Raadpleeg altijd de handleiding van de microgolfovenfabrikant voor
correct productgebruik. Als uw microgolfoven een draaiplateau heeft,
let er dan op dat het product op het plateau past EN het plateau ook
daadwerkelijk draait.

¢ Alleen de kom is microgolfovenbestendig.

¢  Gebruik het product niet op een fornuis, in een conventionele oven
of onder een grill of braadrooster. Let er bij een combimicrogolfoven
op dat het programma niet automatisch overschakelt op de oven- of
grillfunctie.

* Plaats het deksel NIET op de kom terwijl het voedsel in de
microgolfoven wordt opgewarmd.

¢ Plaats de antislipbasis NIET in de microgolfoven.

¢ Verwarm in de magnetron altijd op medium of lager vermogen, voor 1-2
minuten per keer.

¢ Laat de magnetron nooit onbeheerd achter tijdens het gebruik.

¢ Het product zal heet zijn na het opwarmen. Neem het product
voorzichtig aan de handgrepen vast als u het uit de magnetron haalt en
gebruik ovenwanten.

¢ Gebruik geen metalen of scherpe voorwerpen, aangezien deze het
oppervlak kunnen bekrassen.

¢ Gebruik het product nooit zonder voeding in de magnetron.

¢ Haal het product na het opwarmen uit de magnetron en laat het een
paar minuten op het werkblad rusten om de temperatuur gelijkmatig te
laten verdelen.
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Reinigingsinstructies

Laat het product geleidelijk afkoelen voordat u het reinigt.

Reinig het product na elk gebruik grondig.

Was af in heet sop en spoel goed af of was af in de vaatwasser.

Als er voedsel aan het product kleeft, laat het dan even weken in warm

zeepwater.

Gebruik geen schuursponsjes of reinigingsmiddelen (met inbegrip van

bleekmiddel); deze zullen krassen maken op het product.

* Voedsel met specerijen en gekleurd voedsel, zoals curry of tomaten,
kunnen viekken veroorzaken. De viekken hebben geen invioed op de
goede werking van het product en vallen niet onder de Tupperware-
garantie.

De belofte van Tupperware

Bij Tupperware ontwerpen we alle producten met het oog op het
minimaliseren van plasticafval en voedselverspilling. Door hoogwaardige,
duurzame en herbruikbare producten te creéren die zijn gemaakt om de
tand des tijds te weerstaan, ondersteunen we onze missie om afval te
verminderen voor een lange levensduur van onze planeet, onze mensen en
de gemeenschappen waarin we leven en werken.

De Bord-m-vast valt onder de garantie van Tupperware tegen productie- en
materiaalfouten die optreden bij normaal huishoudelijk gebruik volgens

de richtlijnen. Deze garantie omvat geen vervanging voor schade aan het
product als gevolg van nalatig gebruik of misbruik van het product zoals
oververhitting, viekken en krassen op de binnen- en buitenkant of deuken als
gevolg van een val.

Als uw product onder de garantie valt, raadpleeg dan de
garantievoorwaarden die van toepassing zijn op uw land voor een volledige
beschrijving van de dekking. Uw Tupperware-product is bedoeld om steeds
opnieuw te worden gebruikt. Als uw product om welke reden dan ook
beschadigd is en niet onder de garantie valt, of als u uw product niet langer
nodig hebt, kunt u contact met ons opnemen zodat we het product kunnen
recycleren.

www.tupperware.eu
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Nous vous félicitons d'avoir choisi I'Assiette bébé avec ventouse qui
permet aux enfants de manger proprement, grace a la base anti-dérapante,
qui maintient le bol en place.

W % =2 3 X8
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Utilisez un programme basse température de votre lave-vaisselle pour
économiser I'énergie et préserver 'environnement.

Caractéristiques et avantages

*  Contribue & apprendre a manger seul et atténue la frustration
engendrée par le gachis de nourriture.

¢ Latempérature des aliments contenus dans le bol doit étre comprise
entre 0 °C et 120 °C. Le bol est congu pour réchauffer les aliments au
micro-ondes sans le couvercle et sans la base antidérapante.

¢ Le bol dispose d’'un fond plat, d’angles arrondis et de cotés droits
ce_lcllpi permet a I'enfant de pousser facilement les aliments dans sa
cuillere.

* Mettez le couvercle sur le bol pour le garder au réfrigérateur et pour le
transport.

¢ Labase antidérapante maintient le bol en place sur la table pendant
que I'enfant mange.

¢ Pour une meilleure adhérence, placez le bol et la base sur une surface
plane, puis appuyez pour faire effet ventouse. Veillez a ce que le bol et
la base soient bien alignés.

Utilisation et entretien

Veuillez conserver ces informations a des fins de consultation ultérieure.
Pour la sécurité et la santé de votre enfant :

Avertissement!

* Utilisez toujours ce produit sous la surveillance d’un adulte.

¢ Avant chaque utilisation, inspectez le produit. Ne pas utiliser au premier
signe de dommage ou de fragilité.

e Vérifiez toujours la température des aliments avant que I'enfant ne
commence & manger.

¢ Les liquides chauds peuvent provoquer des brilures. Refroidissez les
soupes et les liquides chauds avant de les servir aux enfants.

* Démontez et nettoyez soigneusement a 'eau savonneuse avant la
premiére utilisation, puis placez-les dans de I'eau bouillante pendant
5 minutes.

* Reportez-vous a la notice d'utilisation de votre micro-ondes pour un
usage approprié. Si vous disposez d’un plateau tournant, veillez a ce
que le produit rentre correctement ET a ce que le plateau tournant
puisse tourner convenablement.

¢  Seulle bol va au micro-ondes.

¢  Ne l'utilisez jamais sur une plaque de cuisson, dans un four
traditionnel ou sous un grill. Pour les fours combinant four traditionnel
et micro-ondes, veillez a ce que votre programme ne passe pas
automatiquement en mode four traditionnel ou grill.

* Ne placez PAS le couvercle sur le bol pendant que vous réchauffez les
aliments au micro-ondes.

* Ne mettez PAS la base antidérapante au micro-ondes.

¢ Utilisez toujours le micro-ondes a puissance moyenne ou moins
pendant 1 a 2 minutes a la fois.

* Ne laissez pas votre micro-ondes sans surveillance au cours de son
utilisation.

¢ Le produit sera chaud apres réchauffage. Retirez le produit avec
précaution en le tenant par les poignées et en utilisant les deux mains
avec des gants de cuisine.

TCARE BOWL ANTI-SKID FR



* Nutilisez pas d'ustensile métallique ou tranchant car il pourrait rayer
la surface.

* Ne passez jamais le produit sans aliment au micro-ondes.

*  Aprés réchauffage, retirez le produit du micro-ondes et laissez reposer
quelques minutes sur le plan de travail pour permettre la répartition
homogeéne de la température.

Instructions de nettoyage

* Laissez le produit refroidir progressivement avant de le nettoyer.

* Nettoyez soigneusement le produit aprés chaque utilisation.

e Lavez-le al'eau chaude et savonneuse et rincez-le soigneusement, ou
passez-le au lave-vaisselle.

* Sides aliments adhérent, faites tremper le produit brievement dans de
I'eau chaude savonneuse.

¢ Nutilisez pas de tampon ou de produit (y compris de I'eau de Javel),
vous risqueriez de rayer le produit.

¢ Lesaliments épicés ou colorés (notamment curry, tomate) peuvent
entrainer la coloration du produit. La coloration de votre produit
n’affectera pas ses performances et n’est pas couverte par la Garantie
Tupperware.

L’engagement Tupperware

Nos produits reflétent notre engagement a avoir un impact quantifiable sur

le monde qui nous entoure. Chez Tupperware, nous concevons nos produits
dans le souci de réduire les déchets plastiques et alimentaires. En créant des
produits de qualité, durables et réutilisables, congus pour résister a 'épreuve
du temps, nous renforcons notre engagement a réduire les déchets pour
protéger notre planéte, les gens qui nous entourent et la communauté dans
laquelle nous vivons et travaillons.

Le bol TCare anti-dérapant est couvert par la garantie Tupperware contre
tout défaut matériel ou de fabrication survenant lors de I'utilisation du produit
conformément aux instructions et dans le cadre d’un usage domestique
normal.

La garantie ne couvre pas les dommages causés au produit résultant d’'une
négligence ou d’'une mauvaise utilisation (surchauffe excessive, taches et
rayures a l'intérieur et a I'extérieur, coups, chute du produit, etc.).

Si votre produit est couvert par une garantie, veuillez vous reporter aux
conditions de garantie applicables a votre pays pour une description
compléte de la couverture.

Votre Produit Tupperware est destiné a étre utilisé encore et encore. Si pour
une raison ou une autre votre produit est endommageé et n’est pas couvert
par la garantie ou si vous n’en avez plus besoin, recyclez-le ou faites-nous
savoir si nous pouvons vous aider.

www.tupperware.eu
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Wir freuen uns, dass du dich fir die TCare Bowl Anti-Skid von Tupperware®
entschieden hast. Die rutschfeste Basis hélt die Schissel an ihrem Platz und hilft
somit deinem Kind, selbststéndig zu essen zu lernen.

X R R
Tupperware’

Verwende ein Niedrigtemperaturprogramm deiner Splilmaschine, um Energie zu
sparen und die Umwelt zu schonen.

* Dieses Produkt hilft deinem Kind beim Erlernen des selbststandigen
Essens.

* Die mikrowellengeeignete Schiissel fiir Lebensmittel mit Temperaturen
von 0 °C bis 120 °C ist ohne den Deckel und ohne die rutschfeste
Basis fiir den Einsatz in der Mikrowelle geeignet.

* Die Schussel hat eine optimale Hohe, so dass die Kinder die Speisen
einfach mit dem Besteck aufnehmen kénnen.

¢ Dank des Deckels kénnen die Speisen im Kihischrank frischgehalten
bzw. sicher transportiert werden.

* Die rutschfeste Basis sorgt fir einen sicheren Stand auf dem Tisch,
wahrend das Kind isst.

e  Fur eine bessere Haftung die rutschfeste Basis samt Schiissel auf eine
ebene Flache stellen und andriicken. Stelle sicher, dass die Schiissel
dabei an der Basis ausgerichtet ist.

Handhabung und Pflege

Lies diese Hinweise bitte aufmerksam durch und halte sie zum spéateren
Nachschlagen bereit.

Zur Sicherheit und Gesundheit deines Kindes:
Achtung!

¢ Dieses Produkt nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden.

*  Kontrolliere das Produkt vor Gebrauch. Verwende es bei ersten
Anzeichen von Beschéadigungen oder Mangeln nicht mehr.

¢ Uberprife vor dem Essen immer die Temperatur der Speisen.

*  HeiBe Flissigkeiten bzw. Speisen kénnen zu Verbriihungen/
Verbrennungen flihren. Kiihle daher heiBBe Speisen bzw. Suppen oder
heiBe Flissigkeiten stets ab, bevor du sie Kindern servierst.

¢ Das Produkt vor dem ersten Gebrauch auseinander nehmen, die
Einzelteile griindlich reinigen und dann fiir 5 Minuten in kochendes
Wasser legen.

¢ Lies Sie flr eine produktgerechte Nutzung immer die
Bedienungsanleitung und die Herstellerhinweise deines
Mikrowellengerétes. Wenn deine Mikrowelle iiber einen Drehteller
verfiigt, achte darauf, dass das Produkt auf den Teller passt UND
dieser sich dreht.

¢ Nur die Schiissel ist fir den Einsatz in der Mikrowelle geeignet.

* Verwende das Produkt niemals auf dem Herd, im Backofen oder auf
bzw. unter dem Giill. Stelle bei Mikrowellen-Kombigeréten sicher, dass
sich Backofen- oder Grillfunktion zu keiner Zeit automatisch zuschalten.

¢ Der Deckel ist NICHT fiir den Einsatz in der Mikrowelle geeignet.

¢ Verwende die Basis (“Anti-Rutsch-Boden”) NICHT in der Mikrowelle.

¢ Nutze die Mikrowelle immer bei niedriger (empfohlen) oder mittlerer
Leistung fir maximal 1 Minute.

* Die Mikrowelle wahrend des Betriebs nicht unbeaufsichtigt lassen.

¢ Produkt und Inhalt sind nach dem Aufwarmen heif3. Nimm das
Produkt vorsichtig mit beiden Handen mit Ofenhandschuhen aus der
Mikrowelle.

¢ Verwende keine metallischen oder scharfen Gegensténde, da diese
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die Oberflache zerkratzen kdnnen.

¢ Das Produkt niemals ohne Inhalt in der Mikrowelle verwenden.

* Nimm das Produkt nach dem Aufwérmen wie oben beschrieben aus
der Mikrowelle und lasse Sie es einige Minuten auf einer geeigneten
Unterlage abkiihlen, damit sich die Temperatur gleichméBig verteilt.

Reinigungshinweise

* Das Produkt vor dem Reinigen langsam abkuihlen lassen.

¢ Reinige das Produkt nach jedem Gebrauch sorgfaltig.

* Reinige es in heiBem Wasser mit Spulmittel. Spiile es gut aus, oder
reinige das Produkt in der Spllmaschine.

* Beibesonders hartnackigen Verschmutzungen das Produkt vor dem
Reinigen in warmem Seifenwasser einweichen.

¢  Keine rauen Scheuerschwdmme oder aggressiven Reiniger
(einschlieBlich Bleichmittel) verwenden, da diese das Produkt
beschadigen kénnen.

e Farbintensive oder gewlrzte Speisen, wie beispielsweise Curry
oder Tomaten, kénnen zu Verfarbungen fiihren. Verfarbungen
beeintrachtigen nicht die Leistung des Produkts und sind nicht durch
die Tupperware Deutschland Garantie abgedeckt.

UNSER TUPPERWARE® VERSPRECHEN

Unsere Produkte stehen fiir unser Engagement, messbare Auswirkungen auf
die Welt um uns herum zu haben. Weniger Plastikmdill in der Umwelt und das
Ziel, Lebensmittelverschwendung zu vermeiden, stehen bei der Entwicklung
von Tupperware® Produkten im Vordergrund. Wir schaffen hochwertige,
langlebige und wiederverwendbare Produkte, die sich lber lange Zeit
bewahren. Dadurch unterstiitzen wir unsere Mission, Abfall zu reduzieren —
fir unseren Planeten und unsere Umwelt.

TCare Bowl Anti-Skid von Tupperware® unterliegt der Tupperware
Deutschland Garantie. Diese Garantie gilt fir Materialfehler und
Fabrikationsméngel, die bei sachgemaBer haushaltslblicher Nutzung
auftreten kénnen.

Schaden, die durch unsachgeméfBen Gebrauch oder durch Nichtbeachtung
der Benutzerhinweise oder Gebrauchsanweisung entstehen, sind von der
Garantie ausgeschlossen. Dazu zahlen z. B. Uberhitzung, Verfarbungen oder
Kratzer sowie jegliche Schaden infolge von Herunterfallen oder Schlagen.

Im Garantiefall lies bitte die Garantiebestimmungen, die fiir das Land gelten,
in dem dein Produkt urspriinglich verkauft wurde. In Deutschland findest
du alle Informationen zur Tupperware Deutschland Garantie auf unserer
Webseite unter www.tupperware.de/de-de/garantieinformationen/.

Du kannst dein Tupperware® Produkt wieder und wieder verwenden. Sollte
dein Produkt aus irgendeinem Grund beschadigt sein, der nicht unter die
Garantie fallt oder solltest du das Produkt nicht mehr nutzen wollen, handle
nachhaltig und flihre es unserem Recycling zu. Weitere Informationen findest
du auf www.tupperware.de.

www.tupperware.eu
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Grazie per aver scelto Tupperware® Piatto Baby con Supporto a Ventosa,
il piatto con base antiscivolo che consente ai bambini di mangiare senza fare
pasticci. Il piatto rimane in posizione, cosi il bambino non viene distratto e pud
mangiare correttamente.

RE =R g )
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Per il lavaggio in lavastoviglie, scegliere un programma a bassa temperatura
per risparmiare energia e contribuire alla tutela del’ambiente.

Caratteristiche e vantaggi

¢ Questo prodotto consente al bambino di mangiare in modo autonomo
senza fare troppi pasticci.

¢ |l piatto per microonde puo essere utilizzato in sicurezza con cibi
a temperature comprese tra 0 °C e 120 °C, ed e progettato per la
rigenerazione delle pietanze nel microonde senza il sigillo e la base
antiscivolo.

¢ |l piatto & dotato di un bordo arrotondato che si collega ai lati dritti,
in modo da consentire al bambino di spingere facilmente il cibo sul
cucchiaio.

e Chiudere con il sigillo per la conservazione in frigorifero e il trasporto.

¢ Labase antiscivolo manterra il piatto in posizione sul tavolo mentre il
bambino mangia.

¢ Peruna migliore aderenza, posizionare il piatto e la base su una
superficie piana e premere verso il basso. Assicurarsi che il piatto e la
base siano ben allineati.

Uso e manutenzione
Conservare queste informazioni per consultazioni future.

Per la sicurezza e la salute del bambino::

Avvertenza!

*  Utilizzare sempre questo prodotto con la supervisione di un adulto.

¢ Prima di ogni utilizzo, ispezionare il prodotto. Gettare al primo segno di
danni o difetti.

¢ Controllare sempre la temperatura del cibo prima dell’'uso.

* lliquidi caldi possono causare ustioni. Raffreddare zuppe e liquidi caldi
prima di servirli ai bambini.

* Smontare e pulire accuratamente in acqua e sapone prima del primo
utilizzo, quindi riporre in acqua bollente per 5 minuti.

*  Consultare il manuale di istruzioni del microonde per un uso
appropriato del prodotto. Se il microonde & dotato di piatto girevole,
verificare che le dimensioni siano adatte al prodotto e che giri in modo
corretto.

¢ Solo il piatto & adatto al microonde.

¢  Non utilizzare sul fornello, in un forno tradizionale o sotto al grill.

Se utilizzato in un forno a microonde combinato, verificare che il
programma non passi automaticamente dalla funzione forno a quella
grill.

¢ NON chiudere il piatto con il sigillo quando si riscalda il cibo nel
microonde.

*  NON mettere la base antiscivolo nel microonde.

* Inserire il prodotto nel microonde sempre a una potenza media o bassa
per 1-2 minuti alla volta.

* Non lasciare il microonde incustodito durante 'uso.

¢ |l prodotto risultera caldo dopo il riscaldamento. Estrarlo con cautela

PIATTO BABY CON SUPPORTO A VENTOSA IT



tenendolo per i manici e utilizzando entrambe le mani protette da guanti
da forno.

* Non utilizzare utensili metallici o taglienti in quanto potrebbero graffiare
la superficie.

* Non utilizzare il prodotto nel microonde senza alimenti al suo interno.

¢ Una volta riscaldati gli alimenti, imuovere il prodotto dal forno a
microonde e appoggiarlo sul piano di lavoro per alcuni minuti, in modo
che la temperatura si distribuisca uniformemente.

Istruzioni per la pulizia

e Lasciare raffreddare gradualmente il prodotto prima della pulizia.

*  Pulire accuratamente tutte le componenti dopo ogni utilizzo.

e Lavare in acqua calda e sapone e risciacquare bene, oppure lavare in
lavastoviglie.

¢ Incaso diincrostazioni di alimenti, immergere brevemente il prodotto in
acqua calda e sapone.

*  Non utilizzare spugnette o detergenti abrasivi (compresi i candeggianti)
in quanto graffierebbero il prodotto.

* Alimenti contenenti spezie o coloranti, come curcuma o pomodori,
potrebbero macchiare il piatto. Le macchie non compromettono la
funzionalita del prodotto e non sono coperte dalla Garanzia di Qualita
Tupperware.

L’impegno di Tupperware

| nostri prodotti riflettono 'impegno che mettiamo nel generare un impatto

misurabile sul’ambiente che ci circonda. Noi di Tupperware progettiamo ogni

prodotto cercando di ridurre al minimo gli sprechi alimentari e di plastica.

Creando prodotti di qualita, durevoli e riutilizzabili, progettati per resistere alla

prova del tempo, ci adoperiamo a sostegno della nostra missione di ridurre gli

sprechi per la longevita del pianeta, dei nostri collaboratori e delle comunita
in cui viviamo e lavoriamo.

Piatto Baby con Supporto a Ventosa Tupperware € coperta ,oltre che
dalla garanzia legale di 2 anni, da un’ulteriore garanzia commerciale che si
estende per il periodo aggiuntivo di 1 anno, per un periodo complessivo di
3 anni.

La Garanzia Tupperware, cosi come la garanzia legale di conformita,

puo essere esercitata solo ed esclusivamente per i prodotti acquistati
direttamente da Tupperware Italia. Per esercitare la garanzia € necessaria
una prova d’acquisto (ricevuta o fattura) per consesntire la corretta
individuazione del prodotto di cui si chiede il reso ed al Customer Service di
verificare che esso corrisponda per categoria merceologica, forma, capacita
e colore a quanto acquistato.

Se non fosse possibile sostituire il prodotto acquistato risultato difettoso

con altro prodotto identico, in quanto ad esempio non pil disponibile, la
sostituzione avverra con un prodotto di equiparabile valore, quanto pit simile
al prodotto da sostituire, o tramite un voucher del valore corrispondente

al prezzo pagato per il prodotto difettoso, da utilizzare per futuri acquisti di
prodotti Tupperware. In ogni caso non garantiamo che il prodotto sostitutivo
sia esattamente dello stesso colore di quello sostituito.

La Garanzia Tupperware non copre I'eventuale insorgenza di macchie e
le decolorazioni a stampa sui prodotti, cosi come le componenti di legno
o metallo. Se si riceve un prodotto e si pensa che sia difettoso, lo si deve
restituire entro 30 giorni dall’'acquisto per una sostituizione gratuita.

La Garanzia Tupperware € una garanzia volontaria, che lascia impregiudicati
i diritti di garanzia legale di conformita ai sensi dell’art. 128 e seguenti del
Codice del Consumo (D.Lgs. n. 206 del 6/09/2005 e successive modifiche
ed integrazioni).

Nel caso in cui il difetto riguardi solo singole parti del prodotto, abbiamo il
diritto di sostituire solamente le parti difettose aniziché I'intero prodotto.

www.tupperware.eu
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Felicidades por elegir Tupperware® Plato Tcare antideslizante que
permite a los niflos comer sin ensuciar. Gracias a su base antideslizante,
mantiene el cuenco en su lugar, lo que permite que el nifio se concentre en
alimentarse adecuadamente.

W8 25 1888
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Utilice un programa de baja temperatura en su lavavajillas para ahorrar
energia y ayudar a preservar el medio ambiente.

Caracteristicas y Beneficios

¢ Facilita la autoalimentacion y ayuda a reducir la frustracién de las
comidas desordenadas.

¢ El bol para microondas admite alimentos con temperaturas entre 0 a
120°C y esta disefiado para recalentarse en el microondas sin la tapa y
sin la base antideslizante.

¢ Elbol es plano con un borde redondeado que se conecta a los lados
rectos, lo que permite que el nifo empuje facilmente la comida hacia
la cuchara.

e Colocar el cierre para el almacenamiento en el frigorifico y el
transporte.

¢ Labase antideslizante mantendra el bol en su lugar sobre la mesa
mientras el nifio come.

e Para una mejor adherencia, colocar el recipiente y la base sobre una
superficie plana y presionar hacia abajo. Asegurese de que el tazén y
la base estén bien alineados.

Uso y cuidado
Por favor, guarde esta informacion para referencia futura.

Para la seguridad y la salud de su hijo:

jAviso!

*  Utilizar siempre este producto con la supervision de un adulto.

* Antes de cada uso, inspeccionar el producto. Tirar a la primera sefal
de deterioro o desgaste.

* Verificar siempre la temperatura de los alimentos antes de dar de
comer.

¢ Los liquidos calientes pueden causar quemaduras, enfriar las sopas y
los liquidos calientes antes de servir a los nifios.

¢ Desmontary limpiar a fondo con agua jabonosa antes del primer uso y
luego colocar en agua hirviendo durante 5 minutos.

e Consultar siempre el folleto de instrucciones del fabricante del
microondas para conocer el uso adecuado del producto. Si tiene una
placa giratoria, asegurese de que el producto se ajuste Y que la placa
giratoria gire efectivamente.

¢ Solo el bol es apto para microondas.

¢ No utilizar en los fogones, en el horno convencional o bajo el grill o la
parrilla. En el caso de los hornos microondas combinados, asegurese
de que el programa no cambia automaticamente a las funciones de
horno o grill.

¢ NO colocar el cierre en el Bol mientras recalienta la comida en el
microondas.

¢ NO colocar la base antideslizante en el microondas.

*  Cocinar siempre en el microondas a potencia media o mas baja
durante 1-2 minutos maximo cada vez.

¢ Nunca dejar el microondas desatendido.

PLATO TCARE ANTIDESLIZANTE ES



* El producto estara caliente después de recalentarlo. Retirar el producto
con cuidado sujetandolo por las asas y usando en ambas manos
guantes para horno.

*  No utilizar utensilios metalicos o afilados ya que pueden rayar la
superficie.

¢ No utilizar el producto en el microondas sin comida.

* Después de recalentar, retirar el producto del microondas y dejar
reposar sobre la encimera durante unos minutos para que la
temperatura se distribuya uniformemente.

Guia de limpieza

Dejar que el producto se enfrie gradualmente antes de limpiarlo.
Lavar siempre todas las partes del producto después de cada uso.
Lavar con agua caliente y jabdn y aclarar bien, o lavar en el lavavajillas.
Si algun alimento se pega, sumergir el producto brevemente en agua
tibia con jabon.

No usar estropajos abrasivos ni limpiadores abrasivos (inclusive la
lejia), ya que rayaran el producto.

¢ Los alimentos con especias o con colorantes, como el curry o los
tomates, podrian causar manchas. Las manchas no afectan al
rendimiento del producto y no estan cubiertas por la garantia de
Tupperware.

El compromiso® de Tupperware

Nuestros productos reflejan nuestro compromiso de tener un impacto
cuantificable en el mundo que nos rodea. En Tupperware, disefiamos todos
los productos pensando en minimizar el desperdicio de plastico y alimentos.
Al crear productos de calidad, duraderos y redutilizables, hechos para resistir
al paso del tiempo, estamos’apoyando nuestra mision de reducir los residuos
para preservar nuestro planeta, nuestra gente y las comunidades en las que
vivimos y trabajamos.

El Plato TCare antideslizante tiene garantia de Tupperware contra cualquier
defecto de material o de fabricacién que pueda ocurrir al usar el producto
segun las instrucciones y en el uso doméstico normal.

La garantia no incluye los dafios que sufra el producto como consecuencia
de un uso negligente o incorrecto que incluye el sobrecalentamiento,
manchas y aranazos en el interior y el exterior, o cualquier mella que pueda
haber recibido o si se ha caido.

Si el producto esta cubierto por la garantia, consulte las condiciones de
garantia aplicables en su pais para obtener una descripcién completa de la
cobertura.

Los productos Tupperware estan pensados para ser utilizados una y otra
vez. Si por alguna razén el producto esta darfiado y no esta cubierto por la
garantia o ya no lo necesita, por favor sea responsable y reciclelo, o haganos
saber si podemos ayudarle.

www.tupperware.eu
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Obrigado por ter escolhido o Prato do Bebé Tupperware®, que permite
que as criangas comam sem desordem, gracas a sua base antiderrapante.
A base mantém o prato no lugar, permitindo que a crianga se concentre em
alimentar-se adequadamente.

W8 25 1888
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Utilize um programa de temperatura baixa na maquina de lavar loica para
poupar energia e ajudar a preservar o ambiente.

Funcionalidades e beneficios

¢ Facilita a alimentagcdo auténoma da crianca e ajuda a aliviar a
frustracao de refeicdes com desordem.

¢ Este prato é adequado para uso micro-ondas. Suporta temperaturas
entre os 0°C e os 120°C, e foi concebido para reaquecer alimentos no
micro-ondas sem a tampa e sem a base antiderrapante.

¢ O prato é plano e dispde de um rebordo arredondado que liga aos
lados retos, permitindo a crianga empurrar faciimente a comida com
acolher.

¢ Coloque a tampa para armazenamento no frigorifico e transporte.

* A base antiderrapante vai manter o prato no lugar enquanto a crianca
come.

e Para maior aderéncia, coloque o prato e a base sobre uma superficie
plana e pressione para baixo. Certifique-se de que o prato e a base
estdo bem alinhadas.

Utilizacao e cuidados
Guarde estas informagdes para referéncia futura.

Para seguranca e satde da crianca:

Aviso!
* Certifique-se que a crianca utiliza este produto sob supervisdo de um
adulto.

* Verificar sempre se o artigo esta danificado ou apresenta sinais de
desgaste antes de da-lo ao bebé.

¢ Verifique sempre a temperatura dos alimentos antes de da-los ao
bebé.

¢ Os liquidos quentes podem causar queimaduras. Arrefeca sopas e
liquidos quentes antes de os servir a criangas.

* Desmonte o produto e lave-o cuidadosamente em dgua com sabao
antes da primeira utilizagéo, e depois coloque-o em agua a ferver
durante 5 minutos.

¢ Consulte sempre o manual de instrugdes do fabricante do seu micro-
ondas para uma utilizagdo correta do produto. Se o seu micro-ondas
tiver um prato giratério, certifique-se de que o produto cabe no prato e
de que o prato giratério consegue rodar.

* Apenas o prato é adequado para utilizar no micro-ondas.

¢ Nao utilize no fogao, num forno convencional ou na fungéo de grill/
grelhador do micro-ondas. Se utilizar um micro-ondas combinado,
assegure-se de que este ndo liga automaticamente a fungao grill.

. NAaO coloque a tampa no prato para reaquecer a comida no micro-
ondas.

¢ NAO coloque a base antiderrapante no micro-ondas.

¢ Aqueca os alimentos no micro-ondas sempre com poténcia média ou
inferior, cerca de 1-2 minutos de cada vez.

* Nunca deixe o micro-ondas sem supervisao durante a utilizagdo do
mesmo.

PRATO DO BEBE PT



* O produto estara quente depois de reaquecido. Retire o produto
segurando-o cuidadosamente nas pegas e usando luvas de forno em
ambas as méaos.

* Nao utilize utensilios metdlicos ou afiados que possam riscar a
superficie.

¢ Nao coloque o produto no micro-ondas sem alimentos.

* Depois de reaquecer, retire o produto do micro-ondas e deixe-o
repousar na bancada durante alguns minutos, para permitir uma
distribuigé@o uniforme da temperatura.

Instrugoes de limpeza

Deixe que o produto arrefeca gradualmente antes de o limpar.

e Limpe bem o produto apds cada utilizagéo.

* Lave sempre com agua e detergente para loica antes de cada
utilizagao.

e Caso surjam residuos de alimentos, deixe o produto de molho em agua
morna com detergente durante algum tempo.

¢ Nao utilize esfregdes ou detergentes abrasivos (incluindo lixivia) que
poderéo riscar o produto.

* Alimentos com especiarias ou alimentos coloridos, como caril
ou tomate, podem causar manchas. As manchas nao afetam
o desempenho do produto e ndo estio cobertas pela garantia
Tupperware.

O Compromisso da Tupperware

Os nossos produtos refletem o nosso compromisso em reduzir o impacto
ambiental no mundo que nos rodeia. A Tupperware concebe todos os
produtos com o objetivo de minimizar a utilizagdo de plastico e o desperdicio
de alimentos. Ao criar produtos de qualidade, duradouros e reutilizaveis,
fabricados para resistir ao desgaste, estamos a apoiar a nossa missao de
reduzir o desperdicio para a longevidade do nosso planeta, das pessoas e
das comunidades nas quais vivemos e trabalhamos.

O produto Prato do Bebé tem a garantia da Tupperware contra qualquer
defeito de material ou de fabrico que possa ocorrer durante a utilizagdo do
produto de acordo com as instrucdes e a normal utilizacdo doméstica.

A garantia ndo inclui danos no produto resultantes de uso negligente ou de
ma utilizacao, que podem incluir aquecimento excessivo, manchas e riscos
no interior e exterior, quaisquer pancadas que tenha sofrido ou quedas.

Se o seu produto tiver garantia, consulte os termos da garantia aplicaveis ao
seu pais para ver uma descricdo completa da cobertura.

O seu produto Tupperware foi concebido para ser utilizado repetidamente.
Se, por qualquer motivo, o seu produto estiver danificado e nao estiver
coberto pela garantia ou se nao precisar mais dele, seja responsavel e
recicle-o, ou diga-nos como podemos ajudar.

www.tupperware.eu
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Tillykke med dit valg af Tupperware® TupperCare Skal som giver bern
mulighed for at spise uden at svine, takket veere den stabile og aftagelige ring.

W= 8 &8
Tupperware’

Brug et program med lav temperatur pa din opvaskemaskine, sa du bade
sparer energi og hjeelper med at passe pa miljget.

Funktioner og fordele

¢ Den gor det lettere at laere at spise selv og giver bern mulighed for at
spise uden at svine.

* Den mikroovnsegnede skal kan sikkert bruges til fedevaretemperaturer
fra 0° C til 120° C og er designet til at genopvarme i mikrobglgeovnen
uden lag og silikoneringen.

¢ Skalen er flad med en afrundet kant, der forbinder til de lige sider,
hvilket gor det nemt for barnet nemt at skubbe mad op pa sin ske.

e Seetlaget pa ved opbevaring i keleskab og til transport.

* Den aftagelige og stabile ring holder skalen pa plads pa bordet, mens
barnet spiser.

*  Anbring skalen og bunden pa en flad overflade og trykke ned. Serg for,
at skal og bund er justeret godt ind.

Anvendelse og vedligeholdelse
Gem venligst disse oplysninger til fremtidig brug.

For dit barns sikkerhed og sundhed:

Advarsel!

¢ Brug altid dette produkt under opsyn af voksne.

¢ Kontroller produktet for ethvert brug. Kassér det ved det forste tegn pa
skade eller svaghed.

¢ Kontroller altid fedevaretemperaturen for spisning.

¢ Varme vaesker kan forarsage forbraendinger. Afkel supper og varme
vaesker, for de serveres til barn.

¢ Adskilles og rengeres grundigt i seebevand for forste brug og laegges
derefter i kogende vand i 5 minutter.

¢  Folg altid brugsanvisningen til din mikrobglgeovn for korrekt
anvendelse. Hvis du har en drejetallerken, skal du sikre dig, at
produktet passer, OG at drejetallerkenen kan dreje ubesvaeret rundt.

¢ Det er kun skalen, som kan anvendes i mikrobglgeovn.

* Den ma ikke anvendes pa komfur, i en almindelig ovn eller pa en grill
eller bal. Hvis du bruger en kombinationsovn med mikrobelgeovn, skal
du sikre dig, at programmet ikke automatisk slar over pa ovn- eller
grillfunktion.

¢ Seet IKKE laget pa skalen, mens du genopvarmer maden i
mikrobglgeovn.

¢ Seet IKKE den aftagelige ring i mikrobglgeovn.

¢ Seet altid mikrobelgeovnen ved mellem effekt eller lavere i 1-2 minutter
ad gangen.

*  Mikrobelgeovnen skal vaere under opsyn, nar den er i brug.

¢ Produktet vil vaere varmt efter genopvarmning. Fjern forsigtigt
produktet ved at holde pa dets handtag og bruge begge haender med
ovnhandsker.

¢ Brug ikke metalliske eller skarpe redskaber, da de kan ridse overfladen.

¢ Anvend ikke produktet i mikrobelgeovn, uden at der er fadevarer i.

*  Efter genopvarmning skal du tage produktet ud af mikrobelgeovnen og
lade det hvile pa kekkenbordet nogle minutter, s& temperaturen kan
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fordele sig jeevnt.

Renggringsvejledning

¢ Lad produktet kole af for rengering.

¢  Rengor produktet grundigt, hver gang du har brugt det.

e Vaskes i varmt seebevand og skylles grundigt, eller vaskes i
opvaskemaskine.

¢ Hvis der sidder madrester fast, skal beholderen kortvarigt lsegges i bled
i varmt seebevand..

¢ Brug ikke slibende rengeringssvampe eller slibende rengeringsmidler
(herunder blegemidler), da disse vil ridse produktet.

* Fodevarer med krydderier eller fedevarer med farve, som for eksempel
karry eller tomater, kan forarsage misfarvede pletter. Pletter vil ikke
pavirke produktets ydeevne og er ikke deekket af Tupperware-garantien.

Tupperwares garanti

Vores produkter afspejler vores fokus pa at seette et maerkbart aftryk pa
verden omkring os. Hos Tupperware fremstiller vi alle vores produkter med
tanke pa at minimere plastaffald og madspild. Ved at udvikle holdbare og
genanvendelige kvalitetsprodukter, der er fremstillet til varig brug, stetter
vivores mission om at reducere affald, s& vores planet, vores medmennesker
og de samfund, vi lever og arbejder i, kan besta i lang tid.

Vores TupperCare Skal er deekket af en Tupperware-garanti mod materiale-
eller fabrikationsfejl, der opstar, nar produktet bruges i overensstemmelse
med vejledningen og ved normalt, privat brug.

Vores garanti omfatter ikke skader pa produktet, der er opstaet pa grund af
forkert brug eller misbrug, som kan omfatte overophedning, pletter og ridser
pa indersiden og ydersiden eller eventuelle sted, det kan have faet, hvis det
er blevet tabt.

Hvis dit produkt er deekket af garantien, kan du se en fuld beskrivelse af
daekningen i de garantibestemmelser, der er geeldende for dit land.

Dit Tupperware-produkt er fremstillet til at kunne blive brugt igen og igen. Hvis
dit produkt af en eller anden grund er blevet beskadiget og ikke er deekket

af garantien, eller hvis du ikke lzengere har brug for dit produkt, beder vi dig
udvise ansvarlighed og sortere det til genanvendelse. Kontakt os, hvis vi kan
hjeelpe med noget.

Complies with EN 14372

www.tupperware.eu
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Grattis till kopet av Tupperware® TupperCare Skal dar barn kan &ta utan
kladd tack vare den halkfria underdelen. Den haller tallriken pa plats sa att
barnet kan koncentrera sig pa att ata sjélv.

W= 8 &8
Tupperware’

Spara energi och skydda miljon genom att anvénda ett maskindiskprogram
med lag temperatur.

Egenskaper och férdelar

. Der|1 gjélper barnet att ata sjélv och minskar frustrationen med kladdiga
maltider.

¢ Tallriksdelen kan anvandas i mikrovagsugn och ar saker for
livsmedelstemperaturer fran 0 °C till 120 °C. Observera att detta bara
géller tallriksdelen — utan lock och utan underdel.

¢ Tallriken ar plan och har en rundad kant sa att barnet latt kan fa upp
maten pa skeden.

*  Fast tatningen vid férvaring i kylskap och vid transport.

¢ Den halkfria underdelen haller barntallriken pa plats pa bordet medan
barnet ater.

*  For basta faste ska barntallriken och underdelen placeras pa ett plant
underlag och pressas ned. Kontrollera att barntallriken och underdelen
passar val ihop.

Anvéndning och skétsel
Spara denna information for framtida behov.

For barnets hélsa och sékerhet:

Varning!

¢ Produkten maste alltid anvéndas under 6verinseende av en vuxen.

¢ Kontrollera produkten fére varje anvandning. Kassera den vid tecken
pa skador eller svagheter.

¢  Kontrollera alltid livsmedelstemperaturen innan du matar barnet.

¢ Heta vatskor kan orsaka brannskador. Lat soppor och varma vétskor
svalna innan du ger dem till barn.

*  Demontera och rengér noggrant i léddrande vatten fore forsta
anvéandningstillfallet och lagg sedan i kokande vatten i 5 minuter.

¢ Folj alltid bruksanvisningen for din mikrovagsugn. Om plattan i
mikrovagsugnen &r roterbar ska du kontrollera att produkten far plats
OCH att plattan roterar fritt.

e Det ar bara tallriksdelen som ar mikrovagssaker.

¢ Den farinte anvandas pa spisen, i vanlig ugn eller under grillfunktion pa
ett halster. Om du har en kombinationsugn med mikrofunktion maste
du se till sa att programmet inte automatiskt dvergar till ugns- eller
grillfunktionerna.

e TaAV locket fran tallriken medan du varmer mat i mikron.

¢ Satt INTE den halkfria underdelen i mikron.

*  Mikrovagsugnen ska vara pa medelhdg varme eller lagre och max 1-2
minuter at gangen.

¢ Lamna aldrig mikrovagsugnen utan uppsikt under anvandning.

¢ Produkten ar mycket varm efter uppvarmning. Ta ut produkten forsiktigt
genom att halla'i handtagen och anvand ugnsvantar pa bada handerna.

* Anvand inte metallbestick eller vassa bestick eftersom de kan repa
ytan.

¢ Anvand inte produkten i mikrovagsugnen utan mat.

e Efter uppvarmningen tar du ut produkten ur mikrovagsugnen och later
den sta i nagra minuter sa att temperaturen fordelas jamnt.
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Rengéringsinstruktioner

e Lat produkten svalna langsamt fore rengéring.

* Rengor produkten ordentligt efter varje anvandning.

¢ Rengor i varmt vatten med diskmedel och skélj noggrant, eller diska i
diskmaskinen.

¢ Om mat fastnar kan du lagga produkten i b6t i varmt vatten tillsammans
med diskmedel en kort stund.

¢ Anvand inte skursvampar eller rengéringsmedel som kan repa
produkten (inklusive blekmedel).

¢ Kryddad eller fargstark mat, till exempel curry, gurkmeja eller tomat,
kan ge flackar. Flackar paverkar inte produktens funktion och omfattas
inte av Tupperwares garanti.

Tupperwares atagande

Vara produkter reflekterar varat [6fte om att géra en stor skillnad pa varlden
runtom oss. P& Tupperware designar vi alla produkter med minimering av
plast och matsvinn i atanke. Genom att skapa kvalitetsprodukter som ar
ateranvandbara och har lang hallbarhet, stoder vi 'varat uppdrag i att minska
skrap for var planet, vara manniskor och samhallena vi lever och arbetar i.

TupperCare Skal omfattas av Tupperwares garanti mot material- eller
tillverkningsfel som kan intraffa nar produkten anvénds enligt anvisningarna
och vid normal hushallsanvandning.

Garantin omfattar inte skador pa produkten till foljd av vardslos eller felaktig
anvandning, bland annat éverhettning, flackar och repor pa insidan och
utsidan eller eventuella stétar och fall den kan ha utsatts fér.

Om din produkt tacks av garantin, se garantivillkoren som géller i ditt land for
en fullstandig beskrivning av garantins omfattning.

Din Tupperware-produkt &r gjord for att anvandas om och om igen. Om din
produkt skadas av nagon anledning och skadan inte omfattas av garantin

eller du inte langre behdver din produkt ber vi dig vara ansvarsfull och
atervinna den, eller tala om fér oss om vi kan hjalpa dig.

Complies with EN 14372

www.tupperware.eu
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Gratulerer med valget av Tupperware® TupperCare Skal 5 dI, som gjer at
barna kan spise uten a lage sol takket veere antiskli-basen. Den holder skalen
pa plass slik at barnet kan konsentrere seg om a spise.

W= 8 &8
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Bruk et program med lav temperatur pa oppvaskmaskinen for & spare strom
og bidra til & bevare miljeet.

Funksjoner og fordeler

* Den gjor det lettere for barnet a spise selv og gir mindre frustrasjon i
forbindelse med sel ved méltider.

e Skalen kan brukes i mikrobglgeovn, taler mattemperaturer fra 0 °C til
120 °C og er utformet for & varmes opp i mikrobelgeovnen uten lokket
og uten anti-sklibasen.

e Skalen er flat med en avrundet kant langs de rette sidene, slik at barnet
enkelt kan skyve mat inn pa skjeen.

e Sett lokket pa ved oppbevaring i kjsleskap og under transport.

¢ Antiskli-basen holder skalen pa plass pa bordet mens barnet spiser.

¢ For bedre feste ber du plassere skalen og basen pa en flat overflate og
trykke ned. Serg for at skalen og basen er riktig justert.

Bruk og vedlikehold
Ta vare pa denne informasjonen til senere bruk.

For ditt barns sikkerhet og helse:

Advarsel!

¢ Dette produktet ma alltid brukes under tilsyn av voksne.

* Inspiser produktet for hver bruk. Kast det ved forste tegn pa skade eller
svakhet.

¢  Sjekk alltid temperaturen pa maten for barnet far spise.

e Varme vaesker kan forarsake skalding. Avkjel supper og varme vaesker
for du serverer skalen til barn.

* Demonter og rengjer skalen grundig i sapevann fer forste gangs bruk,
og legg den deretter i kokende vann i 5 minutter.

¢ Folg alltid bruksanvisningen for mikrobglgeovnen. Hvis
mikrobelgeovnen har dreieplate, ma du kontrollere at produktet passer i
ovnen OG at dreieplaten roterer fritt.

¢ Bare taler mikrobelgeovn.

* Den ma ikke brukes pa komfyr, i vanlig stekeovn eller under
grillelementet. Hvis du har en kombinert mikrobelgeovn, ma du passe
pa at programmet ikke skifter automatisk til stekeovn- eller grillfunksjon.

* |IKKE sett forseglingen pa skalen nar du varmer opp maten i
mikrobelgeovnen.

¢ |IKKE sett antiskli-basen i mikrobglgeovnen.

¢ Bruk alltid mikrobglgeovnen ved middels styrke eller lavere i 1-2
minutter av gangen.

*  Mikrobelgeovnen skal vaere under oppsyn nar den er i bruk.

¢ Produktet kommer til & vaere varmt etter oppvarming. Fjern produktet
forsiktig ved a holde det i handtakene, og bruk begge hendene med
grytevotter.

¢ lkke bruk metalliske eller skarpe redskaper, da disse kan ripe opp
overflaten.

¢ Produktet ma ikke brukes i mikrobglgeovnen uten mat.

e Etter oppvarming tar du produktet ut av mikrobelgeovnen og lar det
pvi(lje Ipé kjokkenbenken i et par minutter slik at temperaturen blir jevnt
ordelt.
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Rengjoringsveiledning

La produktet avkjoles gradvis for det vaskes.

Rengjer produktet grundig etter hver bruk.

Vask i varmt sdpevann og skyll godt, eller vask i oppvaskmaskin.

Hvis det er matrester som sitter fast, kan du bletlegge produktet en liten
stund i varmt sdpevann.

Ikke bruk skureklut eller skuremidler (deriblant klor), da disse lager riper
i produktet.

e Mat med krydder eller sterke farger, for eksempel karri eller tomat, kan
sette flekker. Flekker pavirker ikke produktets ytelse og dekkes ikke av
Tupperwares garanti.

Tupperware-forpliktelsen

Produktene vare gjenspeiler vart lofte om & ha en malbar virkning pa verden
rundt oss. Vi i Tupperware utformer alle produktene vare med tanke pa
minimering av plast- og matavfall. Ved & fremstille slitesterke resirkulerbare
produkter av hay kvalitet som varer i lang tid, lever vi opp til vart mal om &
redusere avfallsmengden for & bidra til & bevare planeten, menneskeheten og
samfunnene vi lever og jobber i.

TupperCare Skal 5 dI er dekket av Tupperwares garanti mot feil i materiale
eller produksjon nar produktet brukes i henhold til anvisningene og ved vanlig
husholdningsbruk.

Garantien omfatter ikke skade pa produktet som folge av uaktsom bruk eller
misbruk, f.eks. overoppheting, flekker og riper pa innsiden og utsiden eller
hakk og bulker som produktet er pafert, for eksempel fordi det har falt i gulvet.

Hvis produktet ditt er dekket av garantien, vennligst se garantivilkarene som
gjelder for ditt land for en fullstendig beskrivelse av dekningen.

Tupperware-produktet er laget for a brukes om og om igjen. Hvis produktet
skulle bli skadet uten at det er dekket av garantien, eller hvis du ikke lenger
har behov for produktet, ber vi deg ta ansvar og levere det til gjenvinning. Ta
gjerne kontakt hvis du trenger hjelp til dette.

Complies with EN 14372

www.tupperware.eu
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Onnittelut valinnastasi! Tupperwaren® TupperCare Kulhon pohjassa on
liukumista ehkaiseva pohja, jonka ansiosta lapsen ruokailuhetki sujuu
siistimmin. Se pité& kulhon paikallaan, jolloin lapsi voi keskitty& kunnolla
ruokailemiseen.

W= 8 &8
Tupperware’

Saastéa energiaa ja auta vahentdmaan ympariston kuormitusta kayttamalla
astianpesukoneessa matalan lampétilan ohjelmaa.

Tarkeimmaét ominaisuudet ja hyédyt

¢ Helpottaa itsendista sydmisté ja vahentaa turhautumista, koska
ruokailu ei ole niin sotkuista.

¢ Kulho soveltuu ruoan lammitykseen mikroaaltouunissa, ja se on
tarkoitettu ruoan lammitykseen lampétiloissa 0-120 °C. Kulho on
suunniteltu ruoan lammitykseen mikroaaltouunissa ilman kantta ja
ilman liukuestetta.

e Kulho on litted, ja sen pydristetty reuna yhdistyy suoriin sivuihin, minka
vuoksi lapsen on helppo tydntaa ruokaa lusikkaan.

e Kayta kantta jadkaapissa sailytysta ja kuljetusta varten.

¢ Liukumista ehkéiseva pohja pitaa kulhon paikallaan péydéan paalla
lapsen syddessa.

¢ Varmista parempi pito asettamalla kulho ja pohja tasaiselle alustalle ja
painamalla alas. Varmista, etta kulho ja pohja ovat hyvin kohdakkain.

Kéytto ja hoito
Sailyta nama tiedot myéhempéa tarvetta varten.

Lapsesi turvallisuuden ja terveyden kannalta tarkeéda asiaa:

Varoitus!

e Kayta tata tuotetta aina aikuisen valvonnassa.

¢ Tarkista tuote ennen jokaista kayttda. Heité pois ensimmaisten
vaurioiden tai heikentymisen merkkien yhteydessa.

¢ Tarkista aina ruoan lampétila ennen syomista.

¢ Kuumat nesteet voivat aiheuttaa palovammoja. Jadhdyta keitot ja
kuumat nesteet ennen kuin tarjoat niita lapsille.

¢ Pura ja puhdista huolellisesti saippuavedessa ennen ensimmaista
kayttoa ja laita sitten kiehuvaan veteen 5 minuutiksi.

* Noudata aina mikroaaltouunisi kayttéohjeita. Jos mikroaaltouunissa on
pyoriva alusta, varmista etta tuote mahtuu sille JA alusta pyérii oikein.

¢ Vain kulho on mikroaaltouunin kestava.

o Ala kayta sité liedella, tavallisessa uunissa tai grillissa. Varmista
yhdistelmamikroaaltouuneissa, ettei ohjelma kytke uuni- tai
grillitoimintoa paalle automaattisesti.

¢ ALA laita kantta kulhoon, kun lammitat ruokaa mikroaaltouunissa.

¢ ALA laita liukumista ehkaisevaa pohjaa mikroaaltouuniin.

¢ Mikroaaltouuni aina keskiteholla tai pienemmalla teholla 1-2 minuuttia
kerrallaan.

¢ Mikrouunia on tarkkailtava, kun se on kéytdssa.

¢ Tuote on kuuma lammityksen jalkeen. Kayta uunikintaita ja poista tuote
ottamalla varovasti kiinni reunoista molemmilla kasilla.

¢ Ala kayta metallisia tai teravia valineita, koska ne voivat naarmuttaa
pintaa.

¢ Ala kayta tuotetta mikroaaltouunissa ilman ruokaa.

¢ Ota tuote lammityksen jalkeen pois mikroaaltouunista ja anna sisallén
tekeytya astiassa muutaman minuutin ajan, jotta l&mp0 jakautuu
tasaisesti.
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Puhdistusohjeet

¢ Anna tuotteen jaahtya hitaasti ennen puhdistusta.

¢ Puhdista tuote huolellisesti jokaisen kayton jalkeen.

¢ Pese kuumassa astianpesuainevedessa ja huuhtele hyvin tai pese
astianpesukoneessa.

e Jos ruokaa tarttuu astiaan, liota tuotetta hetki lampiméasséa
astianpesuainevedessa.

e Ala kayta puhdistukseen hankaavia sienia tai puhdistusaineita (mm.
klooria), silla ne naarmuttavat tuotetta.

¢ Mausteiset ja varikk&at ruoat, kuten curry, kurkuma tai tomaatit,
saattavat varjata tuotetta. Varjadntyminen ei vaikuta tuotteen
toimintaan, eika Tupperwaren takuu kata sita.

Tupperwaren sitoumus

Tuotteemme kuvastavat sitoumustamme vaikuttaa huomattavasti
ymparéivaan maailmaamme. Suunnittelemme Tupperwarella kaikki
tuotteemme niin, ettd minimoimme muovi- ja ruokajatteen. Suunnittelemalla
laadukkaita, kestévia j ja uudelleenkaytettavia tuotteita, jotka kestavat
kauan, tuemme missiotamme pienentéa jatteen maaraa ja edistamme nain
maapallon, ihmisten ja omien yhteiséjemme pitkéikéaisyytta.

Tupperware tarjoaa TupperCare Kulholle, jossa on liukumista ehkaiseva
pohija, takuun materiaali- ja valmistusvirheiden varalta, kun tuotteita
kaytetaan normaalissa kotitalouskaytéssa annettujen ohjeiden mukaisesti.

Takuu ei kata tuotevaurioita, jotka johtuvat huolimattomasta tai
epaasianmukaisesta kaytosté, johon voidaan lukea ylikuumentaminen, sisa-
tai ulkopinnan tahrat ja naarmut tai putoamisesta tuotteeseen aiheutuneet
kolhut.

Jos tuotteellesi on tarjottu takuu, lue kattavat takuutiedot omaa maatasi
koskevista takuuehdoista.

Tupperware-tuotteet on tarkoitettu kaytettaviksi yha uudelleen. Jos tuotteesi
jostain syysta vaurioituu eiké sille ole voimassa olevaa takuuta tai et

kayta tuotetta enaa, toimi vastuullisesti ja kierrata tuote, tai ota yhteytta
Tupperwareen.

www.tupperware.eu
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Zuyxapntrpta riou emAégate To Miaro BEBE pe avtioMoOntikn Baon
NG Tupperware To OToi0 ETUTPETIEL 0TA TTASIA VA TPWVE XWPIG va
Snuloupyouv Xdog, Xapn otnv Bdon olAikdvng Tou.. Kpatdel To UroA ot
B€0m Tou eTUTPEMOVTAG OTO TIALSE VA CUYKEVTPWOEL OTO VA TPEPETAL CWOTA.

W= 8 &8
Tupperware’

XpnoworomoTe éva TPOYPApHa XAUNANG BepHokpaciaq oTo TIAUVTHPLO
TATWY 0aG, WOTe VA £EOIKOVOUNOETE EVEPYELD KAl VO TIPOOTATEWETE TO
TiePBAAAOV.

XapaKTNPIoTIKA Kat TTAEOVEKTHHATA

¢ AlEUKOAUVEL TO AVEEAPTNTO TAICHA KAl ATTOTPETIEL TNV AKATACTACIA
oTa yeuparta.

¢ To uroA, to omoio eivat KatdAANAo yla xprion o povpvo
HIKPOKUUATWY, gival acdpalég yia Beppokpacieq payntov anod 0°C
£€wg 120°C Kkal €xel oxXedlAoTel yla va avabeppaivetal oTo Gpovpvo
HIKPOKUUATWVY XWPIG TO KAAUHHA Kal Xwpig TNV avTIoAlodnTikn Bdaon.

e To WIOA gival eTMESO PE EVA GTPOYYUAEUEVO AKPO TIOU GUVOEETAL UE
TIG euBeieg TTAEUPEG, ETUTPEMOVTAG OTO TIALSI VA OTIPWYVEL EUKOAC TO
PaynTd 0TO KOUTAAL TOU.

¢ TomoBeTrioTe TO KAAUHKA Yia aroBriKeuon aTo Yuyeio Kat Katd
Hetadopd.

¢ H avtioAloOntikr Bdon Ba Kpatroel To UMOA oTn B€0m Tou avw oTo
TPATECL Yla 600 TO Taldi TPWEL.

¢ [la KaAUTEPN ETIKOAANOT), TOTIOBETIOTE TO WITOA Kal TN BAoT o€ pia
eminedn emdpdavela Kat TECTE TIPOG Ta KATW. BeBaiwbeite 6TL TO proA
Kat 1 Bdon eival kKaAd eubuypappiopeva.

Xprion kat ppovTida
Kpatote autéq Tig MANpodopies yia HEAAOVTIKY) avadopd.
MNa mv acpaieia Kat v vyeia Tov maidiov cag:

MNpocoxn!

¢ Xpnowloroleite TAvTa auTd To TIPoidV e TNV eTtBAEPN EVOG EVNAIKA.

¢ Tpw amnod kabe xprion, embewprioTe To TIPOLOV. METAETE TO He TO
TIPWTO oNUASL BAAPNG 1 aduvapiag.

¢ EAéyxete mavra mn Heppokpacia Tou payntou Tptv To TAoHA.

¢ Ta eoTd uypd UMopei va TIPOKAAECOUV EyKaUUATA. APOTioTe TI§
ooUTIEG Kal Ta {E0TA LYPA TIPLV Ta oepPipeTe oTa MaLdIA.

*  AMOOUVAPHOAOYNOTE Kal KaBapioTe KAAA e CATIOUVOVEPO TIPLV aTtd
TNV PWTN XPrioN Kal, 0TI CUVEXELD, TOTIOBETNOTE 0 BPACTO vePO
yia 5 Aemtd.

e [lavtote va avatpéXeTte OTIG 08NYIEG TOU KATACKEVAOTY| TOU pOUPVOU
MIKPOKUHATWYV Ylo OWaTr XPrion. EGv €xeTe GpoUpVo HIKPOKUUATWY HE
TePLOTPEPOHEVO Sioko, BeBalwbeite OTL To TIPOIOV edpapuolel KAI 6Tt
0 6ioKOG TIEPLOTPEDETAL CWOTA.

¢ MOvo To UTOA eival aodaAég yia Xprion o€ GoUPVO UIKPOKUMATWY.

¢ Mnv To XpnoloToLEiTE OE £OTIEG KOULivVag, OE CUMBATIKO PoUPVO
1) KATW aro To YKPIA 1) TV Pnotaptd. Ma ouvduaoTikolg Goupvoug
HIKPOKUUATWY, OLYOUPEUTEITE OTL TO IPAYPAUA 0ag Sev aANAdeL
autopata o€ Aeltoupyieg povpvou 1 YKPIA.

¢ MHN TomoBeteite TO KAAUMHA OTO UTOA eV EavadeoTaiveTe TO
Payntoé oTo GoUPVO HIKPOKUHATWY.

¢ MHN TomoBeteite TV AvTIoAloONTIKY) Bdon oTo povpvo
HIKPOKUHATWYV.
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*  XPnOWOTIOLEITE TO TIPOIOV 0TO POUPVO UIKPOKUPATWY TAVTA OE
pétplan xaun?\orapn LoXY ya 1-2 Aemtd q>opa

¢ [loTé va unv adrivete ToV GOUPVO UIKPOKUUATWY Xwpiq eTiBAeWnN
ATaV TOV XPNOLUOTIOLEITE.

¢ Tompoiodv Ba eival (eoTtd petd v avadéppavon. APpapeoTte To
TIPOIOV KPATWVTAG TO TIPOCEKTIKA ard TIG AABEQ KAl XPNOLHLOTIOIWVTAG
KaL Ta SU0 X€PLa HE YAvTLa Houpvou.

*  Mnv XpnoiOTIOLEITE LETAAAIKA 1) AXUNPA OKELN yiaTi Umopel va
Xapdgouv Ty erugpavela.

*  Mnv XpnolOTIOLEITE TO TIPOIOV GTOV POUPVO MIKPOKUHATWY XWPIG
paynro.

*  Metd TV avabéppavon, adpalpeoTe TO TIPOI6V arnod Tov GpoUpvo
HIKPOKUUATWYV Kal adrjoTe TO yia Aiya AeTTd oTOV TTAYKO, WOTE Va
katavepnOei opoldpopda n Beppokpaaia.

0dnyieg kabapiopov

*  APNOTE TO TPOIOV Va KPUWOEL 0TASLAKA TIPLV ATl6 TO KaBApIopa.

¢ KaBapilete T0 npowv SIEEOBIKA EmelTa amo KABe xprion.

e TIAUVETE TO OKEVOG e LEOTO OAMOUVOVEPO Kal EETAUVETE KAAA 1)
XPNOLOTIONOTE TIAUVTIPLO TILATWV.

e EdQv KOAANOEL 0To108NMOTE TPOPILO, BAATE TO TIPOIOV VA HOUCKEWEL
yia Aiyo oe (scrro canouvovspo

e Mn XPNOLLOTIOOETE CUPHATIVA ocpouyyapam 1) oKANPA kaBaploTiKa
(X XAwpivn), kaBwg Ba y6apouv To Tpoiov.

*  Tadayntd pe KAPUKEVHATA 1) TA TPOPIUA PE XPWHA, OTIWG TO KAPU
1} Ol VTOHATEG, UTOPEL va Snoupyrioouv KnAideg. H dnulovpyia
KNABwv dev emnpedlel TV andd00om Tou MPoidVToq Kat Sev
KAAUTITETAL A6 TNV £yyUnon Tupperware.

H 8€opuevon tng Tupperware

Ta poidvTa pHag avTKaTorTpifouV T SEGHEVOT] HAG VA ETUTUXOVHE

METPI OO QVTIKTUTIO GTOV KOGHO TIOU pag TepiBAAAeL. Ztny Tupperware
0Xe81ACoVHE GAA TA MPOTBVTA He YVWHOvVA TV EAAXIOTOTOMON TG XPTioNng
TOU MAAOTIKOV KAl TNG OTIATAANG TPOGiHWY. ANUOUPYMVTAG TOLOTIKG,
AVBEKTIKA KAl ETTAVAXENOIOTIONOIUA TIPOIGVTA TIOU £XOUV KATAOKEUAOTEL
YIO VO QVTEXOUV OTOV XPOVO, UTIOOTNPICOUHE TNV AMOCTOAY| HAG YIa TN
Heiwon TwV anoPANTWV pe oTOXO TN HAKPoLwia Tou TIAAVITN Hag, TwV
AVOPWTIWYV Kal TWV KOWVOTAHTWY OTIG OTIOIEG HEVOUE Kal EPYAJOHAOTE.

To Mdto BEBE kaAUTTTETAL A6 TNV £YYUnon g Tupperware o€
TIEPITTTWOT) TIOV TIAPOUCLACEL EAATTWHA OTO UAIKO 1) TNV KATACKEUT) KATA TN
XPrOT TOU TPOIGVTOG OUMPWVA HE TIG 08NYiEg Kat Katd Tn cuviien OIkIaKT
xpnon.

Zmv eyyunon dev iepAapBavovtal $OopEG 0To TIPOIOV TIOU TIPOKUTITOUV
aro apéAELa 1) KaKY) XPriom, OTwg TL.X. UTIEPPBOALKT) BEpHOTNTA, AEKESES 1)
£KSOPEG OTO ECWTEPIKO KAl OTO EEWTEPIKO 1) XTUTTHATA KATA TN XPrion 1
arno Trwor).

Edv To mipoidv oag KaAUTTETAL Artd £yyunaorn, avatpeETe aToug 6poug
Tr]i £yyUnong Tou LoXUoUV 0T XWPea 0ag ya Hia TANen ieptypadn g
KAAuyng.

To Ttpoi6v Tupperware TIou ayopdaoaTe TPOOpPIJETaL yLa EMAVAAAUBAVOLEVN
Xenon. Eav yia karolov Adyo To Tpoidv oag urnooTei {nuud ov dev
KQAUTTTETAL Ard TNV eyyunon 1 edv Sev XpelddeoTe Ta To TIPoiodv oag,
Seifre umeuBuUVOTNTA KAl AVAKUKAWOTE TO 1y {nTrioTe Tn BoriBeld pag.

www.tupperware.eu
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Bnarogapvm 3a Bbi6op Mucku Tupperware® TCare-Bowl Anti-Skid ¢ Kotopoit
[leTV MOTYT eCTb aKKyPaTHO 3a CYET NPOTUBOCKO/L3ALLEN NofCTaBKN. OHa
YAEPIMBAET MUCKY Ha MECTE, YTOGbI PEGEHOK MOT COCPE/IOTOYUTLCA Ha
aKKypPaTHOM KOPM/IEHNM.

W8 25 1888
Tupperware’

Mcnonb3yiTe NporpaMmy ¢ HU3KOW TemMnepaTtypoit Ha NoCyAOMOEYHOM MalLUHE,
4TOGbI COKOHOMMTb HEPTMIO M BHECTM CBOV BK/IA/, B COXPAHEHHE OKPYaloLLei
cpeppl.

XapaKTepuCTUKKU 1 NpenmyLLecTBa

. O6nieryaet camoCcToATeIbHOE KOpMJIEHWE U NOMOraeT na3bexarb
cTpecca 13-3a pacCKMAaHHOM efbl.

¢ MucKa NOAXOAWT ANA pasorpeBa MUy B MMKPOBOJIHOBOW Neyun
Zo Temnepartypbl 0-120 °C npu UCNONb30BaHWUK 63 KPbILIKKU U
NPOTMBOCKO/Ib3ALLEN NOACTABKM.

¢  MwucKa MMeeT NNI0CKOe AHO C 3aKPYIIeHHbIMU Kpasmu,
COEJMHEHHBIMU C POBHbIMK GOpTamu, 4TO MOMOraeT pebeHKy Ierko
HabupaTb efly B JIOMHKY.

. HprLIJKa L8 XpPaHEHUsA NULLKM B XOSI0AN/IbHUKE U MEPEHOCKHN.

* [poTMBOCKONbL3ALLAA NOACTABKA YAEPHKUBAET MUCKY Ha CTONe, Koraa
pe6eHoK ecT.

e [InA HapemHoW hrKcaLummM pasMecTUTe MUCKY U NMOACTaBKY Ha POBHOM
NMOBEPXHOCTU U MPUKMUTE MX. YOeauTECh, YTO MUCKA U NOACTaBKa
XOPOLLO NpuaerarT Apyr K Apyry.

Ucnonb3oBaHue 1 6e30MacHOCTb
CoxpaHuTe 3Ty MHDOPMALWIO ANA AAIBHEWLLETO UCMO/b30BaHHA.

Ana 6e30MacHOCTU U COXPaHEHWUA 3A0POBbA peGeHKa:
BHumaHue!

¢ Bcerpa vcronb3yiiTe 9TO M3AE/Me NOA NPUCMOTPOM B3POC/IbIX.

¢ [lepep Kam/biM UCMONBb30BaHWEM OCMaTpUBaiiTe usaenve. Mpu nepsbix
NpM3HaKax NOBPEXAEHMIA UM M3HOCA BbIGPOCUTE ero.

*  Bcerpa npoBepsAiiTe TeMNepatypy N1 nepes KOPMIEHUEM.

¢ [opAyMe HKUAKOCTM MOTyT MPMBECTH K OXoram. OxnampaaiiTe cynbi v apyrve
ropsiyMe HMUAKOCTU Nepes TeM, KaK nojaBathb UX eTAM.

e Tlepepa nepBbiM UCNONB30BAHUEM CHUMMUTE KPbILLKY M NMOACTaBKY,
3arem TuwaTtesibHO BbIMOMTE nsgenve B MblJibHOM pacTeope U
NOMECTUTE B KUMALLYIO BOAY Ha 5 MUHYT.

e [1nA NnpaBWIbHOIO UCMOIb30BaHWA U3AENWA BCEraa CneaymTe
MHCTPYKLMAM NPOU3BOAUTENA MUKPOBOJIHOBOW Neyun. Eciu B neun
yCTaHOB/IEHA TapenKa-NoAAOH, y6eauTeCh, YTO U3LeNne Ha Hel
nomelyaetcs M He NpensaTCTBYET CBOGOAHOMY BPALLEHUIO.

¢ To/bKO Cama MUCKa MOMET 6E30NACHO UCMOL30BATLCA AJ1A
pasorpesa B MUKPOBO/IHOBOW Meyu.

. He VICI‘IOJ‘IbSyFITé ee [/1A NPUroToB/IEHUA NULLM Ha NAUTe, B
[lYXOBKe, Ha rpuie nnu B apoyHoMm LKady. [Npu ncnonb3osaHumn B
KOMBUHWUPOBaHHOM MUKPOBO/IHOBOM Neyn y6eanuTech, 4To Nporpamma
He Nepexto4aeTca aBTOMaTU4eCKU B PEXUM AYXOBKU U TPUNA.

¢ HE HaKpbiBaiTe MUCKY KpbILLKOW BO BPEMA pa3orpesa nuiim B
MWKPOBOJIHOBOW NEYu.

¢ HE nomelyaiTe NpoTUBOCKO/L3SALLYIO NOACTABKY B MUKPOBOJIHOBYIO
neyb.

e Bcerga BK/toYaiTe MUKPOBOJIHOBYHO NeYb Ha CPEAHIO MOLLHOCTb UK
HUE W pa3orpesanTe nuLly B Te4eHne 1-2 MUHYT 3a paa.
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¢ He ocraBnsiTe paboTaroLLyto MUKPOBOJIHOBYHO Neyb 6e3 NpucMoTpa.

¢ [locne pasorpesa Uagenve GyaeT ropaymMmM. AKKypaTHO U3BNEKUTE
13fenue, iepa ero 3a pyyKu 06eMmm pyKamu B NpuxeaTKax.

*  He Wcnonb3yiTe MeTasZIM4eCKUE UK OCTPble NPUGOPbI, MOCKOBKY
OHW MOryT noLapanarb NOBePXHOCTb.

e He HarpeBaiiTe nycToe U3aenve B MUKPOBOIHOBOW Neyu.

¢ [lo 3aBepLUEHNM Pa3orpeBa U3BNEKUTE USLENNE U3 MUKPOBOIHOBOM
neYvyn 1 Ha HaCKOJIbKO MUHYT OCTaBbTe ero Ha CcTtoJsie, YTOGbI
Temneparypa pacnpegenunach paBHOMEpPHO.

YKa3aHuA Nno o4UCTHe

e [lepep 04UCTHOW U3AENUA AaiTe eMy NONHOCTbLIO OCTbITb.

¢ [locne KamAoro UCMoNb30BaHUA U3AENEe HEOBXOAMMO TLIATEIbHO
BbIMbITb.

*  TpomoiiTe ero ropavei MblIbHOV BOAOH M XOPOLLO ONO/IOCHUTE WK
BOCMO/Ib3YMTECH NOCYA0MOEYHOM MALLMHOM.

e ECAM K CTEHKaM M3[enna Npuannia nuiya, HeHazoNro onycTuTe ero B
ropsAYYio MblbHYHO BOAY.

*  He vcnonb3yiTe )ecTKuUe rybKku 1 abpasusHble BelecTsa (B TOM
Yucne oT6eMBaTEb), MOCKO/BKY OHU MOTYT nouapanarb Usgenue.

e B/oaa ¢ NPAHLIMKA UK KPACALMMU UHTPEAUEHTAMU, TAKUMM KaK
Kappw U NOMUAOPI, MOTYT NPUBECTH K NOAB/IEHWIO NATEH Ha
n3fenmn. Hanmnuaue NATeH He BAMAET Ha paboyne XapaKTeprUcTUKK
M3[1eNIMA 1 He MOKPbIBAETCA rapaHTueit Tupperware.

FapaHTMu KomnaHuu Tupperware

Mpopykuma Tupperware oTpamaeT Hallle CTPeM/IEHUE OKa3blBaTb
13MEepUMOe BIMAHME Ha OKPYKatoLLyto cpeay. Mpu cospaHm Hosol
NPOAYKLUMM KoMnaHWsa Tupperware NpuAepHUBAETCA eAUHON Len —
CBEAEHWA K MUHUMYMY NNaCTUKOBbIX U MULLEBbIX 0TX0A0B. Co3pasas
KaueCTBEHHbIE, MPOYHbIE TOBapbl MHOrOPA30BOro UCMO/Ib30BaHHS, KOTOPbIE
C/yaT AO/ITOe BPEMS, Mbl MOAAEPHMBAEM HaLLy MUCCUIO MO CHUMEHMIO
KOJIMYECTBA OTXOA0B, YTOBbI HaLLA NIaHETa, /AW U COOBLLECTBa, B
KOTOPbIX Mbl }MBEM 1 PAaGOTaEM, CyLLECTBOBA/IM KaK MOMHO AO/bLLE.

Ha mucky TCare Bowl Anti-Skid npegocrasnserca rapaHTua ot
KoMmnaHWW Tupperware, KoTopas pacnpoCTPaHAETCA Ha JitoGble
p,edJeKTbl W3roToB/IeHNA NN Matepuana npu UCnosib3oBaHU U3[eins B
COOTBETCTBUM C MHCprKL\Meﬁ B 0ObI4HbIX AOMaLLHUX YyCNOBUAX.

FapaHT1s He PacnpoCTPaHAETCA Ha MOBPEM/EHNA U3AENNA BCeACTBUE
He6pe)KHoro MCNO/Ib30BaHMUA NN MPUMEHEHUA He NO Ha3Ha4yeHuo
(Hanpvmep neperpes, NATHA M L@panuHbl Ha BHYTPEHHEN 1 BHELLHeN
MOBEPXHOCTAX UIn ntobble YAapbl NpU UCNONB30BaHUK UK NafeHnn
nagenvn).

Ecnu Ha Balle nsaenve pacnpocTpaHAeTCA rapaHTHA, 03HAaKOMBTECH C
MOJIHbIM NMepeyHemMm OGHBaTeﬂbCTB, npeaycMoTpeHHbIMKU rapaHTMHHbIMM
ycnosuaMK ana Bawen CTpaHbl.

MNocypa Tupperware npejHasHaueHa Ans [IUTeNbHOrO UCMO/Ib30BaHNA.
Ecnu no Kako-1M6o npuyinHe Ballie uszenine NoBPEXAEHO U He MOKET
6bITb 3aMEHEHO MO rapaHTuu1 UM ecau Bbl 6onblue He HyXaeTeCb B HEM,
NpOCKM Bac NposBUTbL OTBETCTBEHHOCTb W CAaTb ero Ha nepepa60TKy nméo
06paTUTLECA 3a MOMOLLBIO B HaLLy KOMMaHMIO.

www.tupperware.eu
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Cestitamo na odabiru zdjelice Tupperware® TCare-Bowl Anti-Skid koja,
zahvaljujuci protukliznom podlosku, omogucuije djeci da jedu bez da naprave
nered. Podlozak zadrzava zdjelicu na mjestu omogucuijuci djetetu da se
koncentrira na pravilno jedenje.

W% % 23 x
Tupperware’

Upotrebljavajte program pranja na niskoj temperaturi perilice posuda kako
biste Stedjeli energiju i pomogli u ocuvanju okolisa.

Znacajke i prednosti
¢ OlakSava samostalno jedenje i smanjuje nezadovoljstvo koje uzrokuje
nered prilikom jela.

e Zdjelica za mikrovalnu pecnicu sigurna je za uporabu uz hranu
temperature od 0 do 120 °C i namijenjena za zagrijavanje u mikrovalnoj
pecnici bez poklopca i protukliznog podloska.

e Zdjelica je ravna sa zaobljenim rubom koji se spaja s ravnim
stranicama, $to djetetu omogucuje lako uzimanje hrane zlicom.

¢ Prilikom skladiStenja u hladnjaku i transporta, postavite poklopac na
zdjelicu.

e Protuklizni podlozak drzat ¢e zdjelicu na mjestu na stolu dok dijete jede.
e  Zabolje prianjanje, zdjelicu i podlozak postavite na ravnu povrsinu
i pritisnite prema dolje. Provjerite jesu li zdjelica i podloZzak dobro
poravnati.

Upotreba i odrzavanje
Sacuvajte ove informacije za buduce potrebe.

Za sigurnost i zdravlje vasSeg djeteta:

Upozorenje!

¢ Ovaj proizvod uvijek se mora upotrebljavati uz nadzor odrasle osobe.
*  Prije svake uporabe provijerite proizvod. Odlozite ga u otpad na prvi
znak ostec¢enja ili slabljenja.

*  Uvijek provjerite temperaturu hrane prije jela.

¢ Vruce tekucine mogu prouzrociti opekline. Ohladite juhe i vruce
tekucine prije no $to ih posluzite djeci.

*  Prije prve uporabe rastavite i temeljito oCistite proizvod u vodi sa
sapunicom, a zatim stavite u kipu¢u vodu na 5 minuta.

*  Uvijek potrazite odgovarajuci na¢in uporabe u knjizici s uputama
proizvodaca mikrovalne pecnice. Ako je mikrovalna pe¢nica opremljena
okretnim tanjurom, provjerite stane li proizvod na njega i okrece li se
okretni tanjur kako treba.

e Zauporabu u mikrovalnoj pe¢nici prikladna je samo zdjelica.

* Nemojte je upotrebljavati na Stednjaku, u standardnoj pecnici, na
rostilju niti na raznju. Na kombiniranim mikrovalnim pecnicama pazite
da se program automatski ne prebaci na funkciju peénice ili rostilja.

* NE postavljajte poklopac na zdjelicu dok zagrijavate hranu u
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mikrovalnoj peénici.
* NE postavljajte protuklizni podlozak u mikrovalnu pecnicu.

¢ Mikrovalnu pecinu uvijek postavite na srednije ili slabo zagrijavanje na
jednu do dvije minute.

¢ Prilikom uporabe, nikada ne ostavljajte mikrovalnu peénicu bez
nadzora.

¢ Proizvod ¢e biti vru¢ nakon podgrijavanja. Izvadite proizvod pazljivo ga
drzeci za rucke i koristeéi obje ruke s rukavicama za pecnicu.

* Nemojte koristiti metalne ili oStre predmete jer bi mogli izgrebati
povrsinu.

¢ Ne upotrebljavajte proizvod u mikrovalnoj peénici ako u njemu nema
hrane.

* Nakon podgrijavanja proizvod izvadite iz mikrovalne pecnice i ostavite
ga na nekoliko minuta na radnoj povrsini tako da se temperatura
ravnomjerno raspodijeli.

Upute za ¢iS¢enje
*  Ostavite proizvod da se postupno rashladi prije pranja.
*  Temeljito ocistite proizvod nakon svake uporabe.

¢ Perite ga u toploj vodi s deterdzentom i dobro isperite ili ga perite u
perilici posuda.

* Ako se nesto od hrane zalijepi, ostavite proizvod da se kratko namace
u toploj vodi sa sapunicom.

*  Nemojte upotrebljavati abrazivne spuzve ili abrazivna sredstva za
ciscenje (ukljucujudi izbjeljivac) jer ce izgrebati proizvod.

¢ Hrana sa zac¢inima ili obojena hrana, kao $to su curry ili rajcice, mogla
bi ostaviti mrlje. Pojava mrlja ne utjece na funkciju proizvoda i nije
pokrivena Tupperwareovim jamstvom.

Predanost tvrtke Tupperware

Nasi proizvodi odrazavaju nasu predanost tome da znac¢ajno utje¢emo na
svijet oko sebe. U tvrtki Tupperware sve proizvode izradujemo imajuci na
umu smanijenije plasti¢énog otpada i bacanja hrane. Stvaranjem kvalitetnih,
dugotrajnih i viSekratnih proizvoda izradenih tako da se suprotstave zubu
vremena, podrzavamo svoju misiju smanjenja otpada radi dugovje¢nosti
naseg planeta, ljudi i zajednica u kojima zivimo i radimo.

Zdjelica TCare Bowl Anti-Skid pokrivena je jamstvom tvrtke Tupperware
za slucaj tvornickih pogresaka u proizvodniji ili materijalu do kojih moze doci
prilikom upotrebe proizvoda prema uputama i u svakodnevnoj ku¢noj uporabi.

Jamstvo ne pokriva ostecenja proizvoda do kojih dode kao posljedica
nemarne ili pogresne upotrebe, $to moze ukljucivati pretjerano zagrijavanje,
mrlje i ogrebotine iznutra i izvana ili bilo kakva ostec¢enja koja bi mogla nastati
zbog udarca ili pada.

Ako je vas proizvod pokriven jamstvom, molimo vas da procitate jamstvene
uvjete koji vrijede za vasu zemlju kako biste vidjeli cijeli opis pokrica.

Vas proizvod tvrtke Tupperware namijenjen je za uporabu iz dana u dan. Ako
se iz bilo kojeg razloga vas proizvod osteti, a nije pokriven jamstvom, ili ako
vam viSe ne bude potreban, postupite na odgovoran nacin te ga reciklirajte ili
nam se obratite ako vam bude potrebna nasa pomoc.

www.tupperware.eu
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Blahopiejeme vam k vybéru Tvyrobku Pacholicek Il od znacky
Tupperware®, ktery diky své protiskluzové zakladné umozni vasim détem
jist, aniz by délaly neporadek. Protiskluzova zakladna drzi misku na misté a
umoziuje ditéti soustredit se na spravné krmeni.

W% % 23 x
Tupperware’

Pfi myti v mycce nadobi pouzijte program s nizsi teplotou, abyste usetfili
energii a Zivotni prostiedi.

Vlastnosti a vyhody:

¢ Usnadriuije ditéti, aby se samo nakrmilo, a pomaha zmirnit frustraci z
jidel, po kterych byva hodné neporadek.

* Miska je vhodna pro pouziti v mikrovinné troubé, je bezpeéna
pro teploty potravin od 0 °C do 120 °C a je uréena na ohfivani
v mikrovinné troubé bez uzavéru a bez protiskluzové zakladny.

* Miska je plocha se zaoblenym okrajem spojenym s rovnymi stranami,
coz umozfiuije ditéti snadno nabrat jidlo na IZici.

. Mits)ku uzavrete vikem, pokud ji chcete uskladnit v lednici nebo vzit s
sebou.

¢ Protiskluzova zékladna udrzi misku na stole, zatimco dité ji.

¢ Pro lepsi prilnavost polozte misku a zékladnu na rovny povrch
a pfitlacte ji. Ujistéte se, Ze miska a zakladna jsou dobfe vyrovnany.

Pouziti a udrzba:
Tyto informace si uschovejte pro pfipadnou potfebu.
Pro bezpecnost a zdravi vaseho ditéte:

Upozornéni:

¢ Tento vyrobek vzdy pouzivejte pod dohledem dospélych.

e Pred kazdym pouzitim vyrobek dlikladné prohlédnéte. Pfi prvnich
znamkach poskozeni jarové.

¢ Pfed krmenim vzdy zkontrolujte teplotu jidla.

e Horké tekutiny mohou dité popalit nebo opafrit. Polévky a horké tekutiny
pfed podavanim détem vychladte.

e Vyrobek pfed prvnim pouzitim rozeberte a dikladné vycistéte v
mydlové vodé a poté vlozte na 5 minut do vrouci vody.

e Prectéte si ndvod k pouziti vasi mikrovinné trouby a vzdy dbejte pokynt
v ném uvedenych, abyste védeéli, jak vyrobek spravné pouzivat. Pokud
je v mikrovinné troubé otocny talif, zkontrolujte, zda se na néj vyrobek
vejde a zda se talif mlze bez problému otacet.

¢ Pouze miska je vhodna k bezpe¢nému pouziti v mikrovinné troubé.

*  Nepouzivejte ji na sporaku, v klasické troubé nebo na grilu ¢i rozni.

U kombinovanych mikrovinnych trub zajistéte, aby se program
automaticky nepfepnul na funkci trouby nebo grilu.

¢ Namisku NEDAVEJTE vicko, kdyz ohrivate jidlo v mikrovinné troubé.

¢ Protiskluzovou zékladnu NEDAVEJTE do mikrovinné trouby.

¢ Ohrivejte v mikrovinné troubé pfi stfednim nebo nizsim vykonu po dobu
1-2 minut.

¢ Béhem pouzivani nikdy nenechavejte mikrovinnou troubu bez dozoru.

e Vyrobek bude po ohfivani horky. Misku pevné uchopte Silikonovymi
rukavicemi a opatrné ji vyndejte z mikrovinné trouby.

*  Nepouzivejte kovové nebo ostré nacini, protoze by mohlo poskrabat
povrch.

¢V mikrovinné troubé neohfivejte prazdnou misku bez pokrmu.

¢ Po ohrati jidla vyjméte vyrobek z mikrovinné trouby a nechte jej
nékolik minut stat na pracovni desce kuchyriské linky, aby se teplota
rovnomérné rozmistila.

Pokyny k ¢isténi:
¢ Pred ¢isténim nechte vyrobek postupné vychladnout.

PACHOLICEK Il cz



¢ Po kazdém pouziti vyrobek diikladné vydcistéte.

*  Umyijte ho v teplé vodé se saponatem a dikladné oplachnéte. Pfipadné
ho umyjte v mycce.

*  Pokud na vyrobku ulpi zbytky jidla, nechte ho kratce odmocit v teplé
jarové vodé.

* Nepouzivejte abrazivni Cistici houbicky nebo pfipravky (ani bélici
prostredky), protoze by mohly vyrobek poskrabat.

* Potraviny s kofenim nebo barevné potraviny, jako napfiklad kari
nebo rajc¢ata, mohou zpUsobit obarveni vyrobku. Skvrny nemaji vliv na
funkci vyrobku a nevztahuje se na né zaruka spole¢nosti Tupperware.

Zavazek spoleénosti Tupperware:

Nase vyrobky zosobriuji na$ zavazek citelné ovliviiovat svét kolem nas.

Ve spolec¢nosti Tupperware navrhujeme v§echny vyrobky s ohledem na
minimalizaci plastového a potravinového plytvani. Vytvarenim kvalitnich a
opakované pouzitelnych vyrobku, které odolaji zkousce ¢asu, podporujeme
nase poslani snizovat mnozstvi odpadu v zajmu zachovani dlouhovékosti
nasi planety a zdravého Zivota lidi a komunit, ve kterych Zijeme a pracujeme.

Na vyrobek Pacholicek Il se vztahuje zaruka spolec¢nosti Tupperware
pokryvajici jakékoli vyrobni a materidlové chyby, které se mohou projevit pfi
pouziti vyrobku k béznym tcéelim v doméacnosti v souladu s pokyny.

Zaruka se nevztahuje na poskozeni vyrobku v dusledku nedbalého nebo
nespravného pouziti, kam patfi nadmérné prehfivani, skvrny a Skrabance na
vnitrni i vnéjsi ¢asti nebo pripadné pohmozdéni zplisobené padem.

Pokud se na vyrobek vztahuje zaruka, Uplny popis zaruéniho kryti najdete v
zarucnich podminkéach platnych pro vasi zemi.

Vas vyrobek od spole¢nosti Tupperware je ur¢eny k opakovanému pouzivani.
Pokud se vas vyrobek z jakéhokoli diivodu poskodil a nevztahuje se na

néj zaruka, anebo uz vyrobek vice nepotrebujete, udélejte zodpovédné
rozhodnuti a vyrobek recyklujte. Pfipadné nas kontaktujte a my vam
pomUlzeme.

Complies with EN 14372

www.tupperware.eu
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Gratulujeme k vaSmu vyberu vyrobku Starostliva protiSmykova miska
Pacholicek Il od, ktory umoznuje detom jest bez toho, aby vytvorili
neporiadok vd'aka protiSmykovej zakladni. Ta drzi vyrobok na mieste, ¢o
umoziuje dietatu sustredit sa na spravne kimenie.

W8 25 1888
Tupperware’

Pri umyvani v umyvacke riadu pouzivajte program s nizkou teplotou, aby ste
Setrili energiu a pomohli chranit Zivotné prostredie.

Vlastnosti a vyhody:

¢ Ulahéuje samostatné kimenie a pomaha zmiernit frustraciu z
neporiadku po jedle.

* Miska je uréena na ohrev jedal od 0 °C do 120 °C v mikrovinnej rare, a
to bez veka a protiSmykovej zakladni.

* Miska je plytka so zaoblenym okrajom spojenym s rovnymi stranami,
¢o umoznuje dietatu jednoducho nabrat jedlo na lyzicu.

e Misku uzavrite vekom, ak ju chcete uskladnit do chladnicky alebo vziat
s0 sebou.

¢ ProtiSmykova zakladna udrzi misku na mieste, kym dieta bude jest.

¢  Pre lepSie prilnutie polozZte misku a zakladriu na rovny povrch a
zatlacte. Uistite sa, Zze su miska a zakladra dobre zarovnané.

Pouzivanie a starostlivost:
Uchovajte si tieto informéacie pre pripadnu potrebu.

Pre bezpeénost a zdravie vasho dietata upozoriiujeme:

Upozornenie!

¢ Tento vyrobok pouzivajte vzdy pod dohladom dospelej osoby.

e Vyrobok pred kazdym pouzitim skontrolujte. Pri prvom naznaku
poskodenia ho ekologicky zlikvidujte.

¢ Pred kimenim vzdy skontrolujte teplotu jedla.

¢ Horuce napoje mozu pri neopatrnej manipulécii spésobit popaleniny.
Polievky a horuce tekutiny pred podavanim detom ochladte.

e Pred prvym pouzitim vyrobok rozoberte a dokladne vycistite vo vode so
saponatom a potom vlozte na 5 minut do vriacej vody.

¢  Preditajte si ndvod na pouzitie vasej mikrovinnej riry a riad'te sa
pokynmi vyrobcu v zaujme spravneho pouzitia vyrobku Pacholicek II.
Ak ma vasa mikrovinna rdra oto¢ny tanier, uistite sa, ze sa nar vyrobok
zmesti a oto¢ny tanier sa volne otaca.

¢ |ba miska je vhodna na bezpecné pouzitie v mikrovinnej rire.

¢ Nepouzivajte ju na sporaku, v klasickej rure ani na grile ¢i roste. V
pripade kombinovanych mikrovinnych rur sa uistite, ze nedéjde k
automatickému prepnutiu na program rary alebo grilu.

e Podas ohrievania jedla v mikrovinnej rire NEPOKLADAJTE veko na
misku.

¢ NEVKLADAJTE protiSmykovu zékladriu do mikrovinnej rary.

e Ohrievajte v mikrovinnej rare vzdy pri strednom alebo nizSom vykone
1-2 minuty.

¢ Podcas pouzivania nikdy nenechavajte mikrovinnu raru bez dozoru.

¢ Po ohrievani bude vyrobok horuci, a preto ho pevne uchopte
Silikénovymi rukavicami a opatrne ho vyberte z mikrovinnej rary. kovové
ani ostré kuchynské nastroje, pretoze mézu poskriabat povrch.

e Prazdny vyrobok bez jedla nepouzivajte v mikrovinnej rure.

¢ Po ohriati vyberte vyrobok z mikrovinnej rury a nechajte ho stat
na pracovnej doske niekol'ko minut, aby sa teplota rovhomerne
rozmiestnila.

Pokyny na Cistenie
¢ Pred ¢istenim nechajte vyrobok postupne vychladnut.
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¢ Po kazdom pouziti vyrobok dékladne umyte.

* Umyte ich v teplej vode so saponatom a dobre oplachnite. Tento
vyrobok sa moze umyvat v umyvacke riadu.

e Ak sa zvysky jedla prilepia na vyrobok, nakratko ho namocte do teplej
vody so saponatom.

* Nepouzivajte abrazivne Cistiace Spongie ani pripravky na istenie
(vratane bielidiel), ktoré mézu poskriabat povrch vyrobku.

* Korenené potraviny alebo potraviny, ktoré farbia, ako napriklad kari
alebo paradajky, mozu sposobit zafarbenie vyrobku. Zafarbenie
neovplyvni vykon vyrobku a nevztahuje sa nan zaruka spolo¢nosti
Tupperware.

Zavazok spoloc¢nosti Tupperware

Nasimi vyrobkami sa snazime pozitivne ovplyviiovat svet okolo nas.V
spolo¢nosti Tupperware navrhujeme vsetky vyrobky s cielom minimalizovat
plytvanie plastov a potravin. Vytvaranim kvalitnych, odolnych a opakovane
pouzitelnych vyrobkov, ktoré odolaju skuske ¢asu,podporujeme nase
poslanie znizovat odpad a predizovat Zivot nasej planéty, ludstva a
spolo¢nosti, v ktorej zijeme a pracujeme.

Na Starostlivi protiSmykovi misku sa vztahuje zaruka spolo¢nosti
Tupperware na vyrobné a materialové chyby, ktoré sa mézu vyskytnut pocas
bezného pouzivania vyrobku v domacnosti v stlade s pokynmi.

Zaruka sa nevztahuje na poskodenie vyrobku, ku ktorému doslo v dosledku
nedbalého alebo nevhodného pouzivania, t. j. nadmerné ohrievanie, $kvrny a
Skrabance na vnutornej a vonkajsej ¢asti alebo pripadné otl¢enie spdsobené
padom.

Ak sa na vyrobok vztahuje zaruka, pozrite si Uplny opis zaruéného krytia,
ktory najdete v zaruénych podmienkach tykajucich sa vasej krajiny.

Vas vyrobok od spolo¢nosti Tupperware je uréeny na opakované pouzitie. Ak
sa vas vyrobok z akéhokol'vek doévodu poskodi a nevztahuje sa nan zaruka
alebo vyrobok uz viac nepotrebujete, spravte zodpovedné rozhodnutie a
vyrobok recyklujte alebo nas kontaktujte a my vdm pomézeme.

www.tupperware.eu
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Gratulujemy wyboru Tuptusie Miseczki Antyposlizgowej Tupperware®,
ktéra pozwala dzieciom jes¢ bez robienia bataganu dzigki antyposlizgowej
podstawce. Miseczka nie przesuwa sig, wigc dziecko moze skupic sig na
prawidtowym jedzeniu.

W8 25 1888
Tupperware’

Aby oszczedzac energie i chroni¢ srodowisko, nastaw zmywarke na program
z niskg temperatura.

Funkcje i zalety

¢ Utatwia samodzielne jedzenie i pomaga ztagodzi¢ frustracje zwigzang
z bataganem podczas positku.

* Miseczka moze by¢ bezpiecznie uzywana w temperaturze od 0°C do
120°C. Bez pokrywki i bez podstawki nadaje si¢ do podgrzewania
jedzenia w kuchence mikrofalowe;j.

* Miseczka jest ptaska z zaokraglong krawedzia, dzieki czemu dziecko
moze tatwo nabiera¢ jedzenie na tyzeczke.

*  Ma pokrywke do przechowywania w lodéwce i transportu.

* Antyposlizgowa podstawka utrzymuje miseczke w jednym miejscu na
stole podczas jedzenia.

*  Aby uzyskac lepsza przyczepnosc¢, umies¢ miseczke na podstawce na
ptaskiej powierzchni i doci$nij. Upewnij sig, ze miseczka i podstawka sg
dobrze dopasowane.

Instrukcja uzytkowania i konserwaciji
Prosze zachowac te informacje na przysztosc.

Dla bezpieczernistwa i zdrowia Twojego dziecka:
Ostrzezenie!

. gen p;ogiukt powinien by¢ zawsze uzywany pod nadzorem osoby
orostej.

¢ Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢ produkt. Wyrzuci¢ przy
pierwszych oznakach uszkodzenia.

* Nalezy zawsze sprawdzac temperature pokarmu przed podaniem
dziecku.

¢  Gorgce ptyny moga powodowaé oparzenia. Nalezy ostudzi¢ zupy i
gorace ptyny przed podaniem ich dzieciom.

¢ Przed pierwszym uzyciem rozmontowac i wyczysci¢ doktadnie w
wodzie z dodatkiem ptynu do mycia naczyn, a nastgpnie umiesci¢ we
wrzatku na 5 minut.

* W celu wtasciwego korzystania z produktu nalezy zapoznac sig¢ z
instrukcjg obstugi kuchenki mikrofalowej. Jesli kuchenka mikrofalowa
jest wyposazona w talerz obrotowy, nalezy sprawdzi¢, czy produkt sig
na nim miesci ORAZ czy talerz moze sig swobodnie obracac.

*  Tylko miseczka nadaje sig¢ do uzywania w kuchence mikrofalowej.

¢ Nie uzywac na ptycie grzewczej, w konwencjonalnym piekarniku
ani na ruszcie. W przypadku gotowania w wielofunkcyjnej kuchence
mikrofalowej nalezy dopilnowac, aby program nie zostat automatycznie
przetgczony na funkcje piekarnika lub grilla.

¢ NIE umieszczaé pokrywki na miseczce do podgrzewania jedzenia w
kuchence mikrofalowej.

*  NIE wktada¢ antyposlizgowej podstawki do kuchenki mikrofalowej.

* Do podgrzewania w mikrofalowce zawsze stosowac¢ ustawienia ze
$rednig lub nizszg mocg przez 1-2 minuty.

* Nigdy nie zostawia¢ pracujgcej kuchenki mikrofalowej bez nadzoru.

*  Po podgrzaniu produkt bedzie gorgcy. Wyjmowaé produkt ostroznie
uzywajac rekawic kuchennych na obu rekach i trzymajac go za
uchwyty.
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¢ Nie uzywac metalowych ani ostrych przedmiotéw, poniewaz moga
zarysowac powierzchnig.

¢ W kuchence mikrofalowej nie podgrzewac produktu bez zywnosci w
Srodku.

*  Po podgrzaniu wyjg¢ produkt z kuchenki mikrofalowej i pozostawi¢ na
blacie na kilka minut, aby umozliwi¢ rownomierny rozktad temperatury.

Wskazowki dotyczace czyszczenia

e Przed czyszczeniem nalezy pozostawi¢ produkt do stopniowego
ostygnigcia.

¢ Po kazdym uzyciu doktadnie wyczyscic¢ produkt.

¢ Myc¢ w gorgcej wodzie z dodatkiem ptynu do mycia naczyn i doktadnie
wyptukaé lub umyé w zmywarce.

e Jezeli potrawa sie przypali, nalezy przez chwile namoczy¢ produkt w
cieptej wodzie z ptynem do mycia naczyn.

¢ Nie uzywac szorujgcych zmywakoéw ani $ciernych srodkéw
czyszczacych (np. wybielaczy), ktére moga uszkodzi¢ powierzchnie
produktu.

e Zywnos$¢ z przyprawami lub barwnikami, na przyktad curry czy
pomidory, moze powodowaé przebarwienia. Plamy i przebarwienia
nie wptywajg na dziatanie produktu i nie sg objete gwarancjg firmy
Tupperware.

Zobowigzanie Tupperware

Nasze produkty odzwierciedlajg nasze zobowigzanie do wprowadzania w
otaczajgcym nas $wiecie wymiernych zmian na lepsze. W firmie Tupperware
wszystkie produkty projektujemy z myslg o ograniczaniu odpadoéw z plastiku i
marnowania zywnosci. Tworzymy trwate produkty wysokiej jakosci, nadajace
sig do wielokrotnego uzytku i wytrzymujace prébe czasu, wspierajac tym
samym misje zmniejszania ilo$ci odpadow dla dobra planety, naszych
pracownikéw oraz spotecznosci, w ktdrych zyjemy i dziatamy.

Tuptusie Miseczka Antyposlizgowa jest objeta gwarancja Tupperware
dotyczaca wszelkich wad materiatowych lub produkcyjnych, ktore wystapia
podczas korzystania z produktu w sposéb zgodny z instrukcjg oraz w
normalnych warunkach domowych..

Gwarancja nie obejmuje uszkodzen powstatych na skutek zaniedbania
lub niewtasciwego uzycia produktu, m.in. przegrzania, plam i zadrapan
na wewnetrznej lub zewnetrznej stronie oraz ewentualnych wgniecen
powstatych np. na skutek upuszczenia.

Jesli produkt jest objety gwarancia, jej petny zakres opisany jest w warunkach
gwarancji majgcych zastosowanie w danym kraju.

Ten produkt firmy Tupperware przeznaczony jest do wielokrotnego uzytku.
Jesli z jakiegokolwiek powodu produkt ulegt uszkodzeniu nieobjetemu
gwarancjg lub stat si¢ niepotrzebny, prosimy o jego odpowiedzialng utylizacje
z wykorzystaniem recyklingu lub kontakt z nami, jesli potrzebna jest pomoc.

www.tupperware.eu
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Gratulalunk, hogy a Tupperware® Bébitanyért valasztotta, amely a
csuszasgatlo talpnak koszénhetéen lehetéve teszi, hogy a gyerekek
rendetlenség nélkil ehessenek. A talat a helyén tartja, igy a gyermeknek
csak arra kell koncentralnia, hogy teté megfeleléen ehessen.
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A mosogatdgép alacsony hémérsékleten torténd hasznalata csokkenti az
energiafelhasznalast, és hozzajarul a kdrnyezet védelméhez.

Jellemzdk és elonyok

*  Megkonnyiti az 6nall6 evést, és segit enyhiteni a rendetlen étkezések
okozta frusztraciot.

¢ A mikrohullamu siitében is hasznalhaté tal 0 °C és 120 °C kozotti
hémérsékleten biztonsagos, és ugy tervezték, hogy a mikrohullamu
sttében a tdmités és a csuszasgatlé talp nélkil ujramelegithetd legyen.

e Atallapos, lekerekitett peremmel csatlakozik az egyenes oldalakhoz,
ﬁlmir)lek készonhetéen a gyermek kénnyedén ra tudja tolni az ételt a

analra.

* A h(tészekrényben vald tarolashoz és szallitashoz tegye fel a tetét.

* AcsUszasgatlo talp a talat az asztalon tartja, amig a gyermek eszik.

* Ajobb tapadas érdekében helyezze a talat és a talpat sima feliletre,
és nyomja le. Gy6zédjon meg réla, hogy a tal és a talp jol illeszkedik
egymashoz.

Hasznélat és tisztitas
Kérijlik, érizze meg ezt az informaciot késébbi felnasznalasra.

Gyermeke biztonsaga és egészsége érdekében:

Figyelem!

e Ezt aterméket mindig felnétt felligyelete mellett hasznalja.

¢ Minden hasznalat el6tt ellendrizze a terméket. A sériilés vagy
elgyenglilés elso jele esetén dobja ki a terméket.

e Etetés el6tt mindig ellendrizze az étel hdmérsékletét.

o Aforrd étel égési sérliléseket okozhatnak. Hutse le a leveseket és a
forré folyadékokat, miel6tt a gyerekeknek talalja.

¢ Els6 hasznalat el6tt szerelje szét és alaposan tisztitsa meg szappanos
vizben, majd 5 percre tegye forrasban Iévé vizbe.

* A megfeleld hasznalat érdekében mindig vegye figyelembe a
mikrohullamu siité hasznalati utasitasaban leirtakat is. Forgétanyéros
késziilék esetében gy6z6djon meg arrdl, hogy a termék rafér a
tanyérra, ES hogy a forgétanyér elakadas néelkil képes forogni.

¢ Csak a tal hasznalhaté mikrohullamu sitében.

* Ne haszndlja tlizhelyen, hagyomanyos sitében vagy grillsiitében vagy
forralékészulékben. Kombinalt mikrohullamu suté esetében tGgyelien
arra, hogy a program ne valtson at automatikusan suté vagy grill
lizemmddba.

* NEtegye a tet6t a talra, mikozben az ételt a mikrohullamu sutében
melegiti.

* NE tegye a csuszasgatld talpat a mikrohullamu sutébe.

¢ A mikrohullamu siitét mindig kdzepes vagy annal alacsonyabb
fokozaton hasznalja 1-2 percig.

¢ Hasznalat kdzben ne hagyja felligyelet nélkiil a mikrohullamu sutét.

¢  Atermék Ujramelegités utan forrd lesz. Ovatosan vegye ki a terméket, a
fogantyuknal fogva, két kézzel, sitékesztyuvel.

¢ Ne hasznaljon fémbdl készilt vagy éles eszkbzoket, mert
megkarcolhatjak a feliiletet.

* Ne haszndlja a terméket Uresen a mikrohullamu sttében.

* Az Ujramelegitést kdveten vegye ki a terméket a mikrébol, és par percig
pihentesse a pulton az egyenletes héeloszlas érdekében.
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Tisztitasi utmutato

e Tisztitas elétt hagyja, hogy a termék fokozatosan lehiljon.

¢ Minden hasznalat utan tisztitsa meg alaposan a terméket.

¢ Forrd, mosdszeres vizben mossa el, majd alaposan dblitse le, vagy
mossa el mosogatégépben.

e Ha étel tapadt a termékre, hagyja révid ideig meleg mosészeres vizben
azni.

* Ne haszndljon érdes szivacsokat vagy suroloszereket (sem
fehéritészert), mivel ezek megkarcoljak a terméket.

¢ Afliszeres vagy szines — példaul curry- vagy paradicsomtartalmu —
ételek elszinezhetik a terméket. Az elszinez6dés nem befolyasolja a
termék teljesitményét, és nem vonatkozik ra a Tupperware garanciaja.

A Tupperware kotelezettségvallalasa

Termékeink tikrozik elhivatottsagunkat, hogy érzékelheté hatast gyakoroljunk
a bennlinket kérllvevd vilagra. A Tupperware-nél minden terméket a
muanyag- és ételhulladékok mennyiségének minimalizalasat szem el6tt
tartva terveziink. Mindségi, tartos és Ujrahasznosithato, az idé probajat

kiallé termékek gyartasaval valdsitjuk meg kildetésiinket, amelynek célja a
hulladék mennyiségének csokkentése bolygdnk, munkatarsaink és az élet-
és munkakdzosségeink fenntarthatésaganak tartés megérzése érdekében.

A Bébitanyérra Tupperware jotallas érvényes, amely anyaghibakra
vagy olyan gyartasi hibakra terjed ki, amelyek a termék utasitasok szerinti
hasznalata és normal otthoni hasznalat soran jelentkeznek.

A jotallas nem terjed ki a termék hanyag vagy nem megfeleld hasznalatabdl
eredé sériilésekre, ideértve a tulhevitést, valamint a belsé vagy kilsé
foltosodast és karcosodast, illetve barmilyen csorbulast vagy a termék
leejtését.

Ha garancia érvényes a termékére, olvassa el az On orszagara vonatkoz6
garancidlis feltételek teljes kord leirasat.

A Tupperware termékeket tobbszori hasznalatra terveztiik. Ha a termék
barmilyen okbdl megséril €és mar nem érvényes ra a jotallas, vagy ha mar
nincs sziiksége a termékre, felelésségtelies médon jarjon el és hasznositsa
Ujra, illetve értesitsen benntinket, ha a segitséglinkre van sziiksége ehhez.

www.tupperware.eu

BEBITANYER HU



Téaname, et valisite Tupperware® kausi TCare, mis tanu libisemisvastasele
pohjale aitab lastel stiia iima segadust tekitamata. Pohi hoiab kaussi paigal
ja voimaldab lapsel keskenduda korralikult s66misele.
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Kasutage elektrienergia ja keskkonna saéastmiseks ndudepesumasina madala
temperatuuriga programmi.

Omadused ja eelised

* See aitab lastel ise stilia ja vahendada s68gi ajal tekkivat segadust.

¢ Kausi kasutamine on ohutu temperatuuridel 0...120 °C ning see
on mdeldud mikrolaineahjus toidu soojendamiseks ilma kaane ja
libisemisvastase pohjata.

¢ Kauss on lame ja sellel on imar &ar, mis (ihendab sirgeid kiilgi, et laps
saaks toidu hdlpsalt lusikale lukata.

¢ Kilmkapis hoiustamiseks ja transportimiseks pange kausile kaas peale.

¢ Libisemisevastane pohi hoiab kausi laua peal paigal, samal ajal kui
laps s66b.

¢ Parema pusivuse jaoks asetage kauss ja pohi lamedale pinnale ja
vajutage alla. Veenduge, et kauss oleks pohja peale hasti sobitatud.

Kasutamine ja hooldamine
Hoidke see teave tuleviku jaoks alles.

Teie lapse turvalisuse ja tervise nimel jargige jargmiseid juhiseid.

Hoiatus!

¢ Kasutage toodet alati tdiskasvanu jarelevalve all.

*  Kontrollige toodet enne iga kasutamist. Visake kauss minema, kui on
néha esimesi mérke kahjustustest voi haprusest.

*  Enne toitmist kontrollige alati toidu temperatuuri.

¢ Kuum vedelik voib kasutajat poletada. Jahutage supid ja kuumad
vedelikud enne lastele andmist maha.

* Enne esimest kasutust votke toode lahti ja puhastage seda korralikult
seebiveega, seejarel pange viieks minutiks keevasse vette.

¢ Vaadake toote kasutamise nduetekohasuse tagamiseks alati
mikrolaineahju tootja kasutusjuhendit. Kui mikrolaineahi on p6érleva
plaadiga, siis veenduge, et toode mahuks korralikult sisse JA plaat
poorleks normaalselt.

¢ Ainult kauss on mdeldud mikrolaineahjus kasutamiseks.

«  Arge kasutage seda pliidi peal, tavalises ahjus, grillil ega broilergrillil.
Kombineeritud mikrolaineahju korral veenduge, et programm ei
vahetaks ahju ja grilli funktsioone automaatselt.

*  ARGE pange mikrolaineahjus toidu soojendamisel kaant kausi peale.

* ARGE pange libisemisevastast pohja mikrolaineahju.

¢ Kasutage mikrolaineahju ainult keskmisel voi madalamal tugevusel 1-2
minutit korraga.

¢ Arge kunagi jatke tootavat mikrolaineahju jarelevalveta.

¢ Toode on pérast soojendamist kuum. Toote eemaldamiseks hoidke
ettevaatlikult kahe kaega kéepidemetest ja kasutage pajakindaid.

¢ Arge kasutage metallist voi teravaid sddgiriistu, kuna need véivad pinda
kriimustada.

*  Arge kasutage toodet mikrolaineahjus ilma toiduta.

¢ Parast soojendamist tdstke toode mikrolaineahjust vélja ja laske sellel
mdni minut seista, et temperatuur jaotuks Uhtlaselt.
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Puhastamisjuhised

* Laske tootel enne puhastamist tasapisi maha jahtuda.

¢ Puhastage toodet korralikult parast iga kasutamist.

* Peske kuumas seebivees ja loputage korralikult voi peske
ndudepesumasinas.

*  Kuitoit jaab kausi kilge kinni, leotage seda natuke aega soojas
seebivees.

* Arge kasutage abrasiivseid puhastuslappe vo6i puhastusvahendeid (sh
valgendit), kuna need kriimustavad toodet.

* Virtse sisaldavad voi varviandvad toiduained, néaiteks karri voi
tomatid, voivad jatta kaanele plekke. Maardumine ei mojuta toote
toiduvalmistusomadusi ja see ei kuulu Tupperware garantii alla.

Tupperware piihendumus

Meie toodetes kajastub meie plihendumus avaldada Umbritsevale maailmale
moddetavat moju. Tupperware toodete disainimisel moeldakse alati sellele,
kuidas vahendada plast- ja toidujaatmeid. Ajaproovile vastupidavate
kvaliteetsete kestvate ja korduskasutatavate toodete loomisega taidame
oma missiooni vahendada raiskamist, et aidata kauem kesta meie planeedil,
inimestel ja kogukondadel, kus elame ja tétame.

Libisemisevastasel kausil TCare on Tupperware garantii, mis katab
igasugused materjali- voi tootmisvead, mis voivad tekkida toote tavapérasel
juhistekohasel kasutamisel majapidamises.

Garantii alla ei kuulu toote kahjustused, mis on tekkinud selle hooletust voi
valest kasutamisest, sh tlekuumutamine, plekid ja krimustused toote sise- ja
valiskiljel ning véimalikest I66kidest voi mahapillamisest tekkinud takked.

Kui teie tootele kehtib garantii, leiate garantii ulatuse taieliku kirjelduse teie
riigis kehtivate garantiitingimuste alt.

Teie Tupperware toode on mdeldud pikaajaliseks kasutamiseks. Kui toode on
mingil pohjusel kahjustatud ja sellele ei laiene garantii, voi kui te seda toodet
enam ei vaja, palume olla vastutustundlikud ja anda see taaskasutusse, voi
andke meile teada, kui saame teid aidata.

www.tupperware.eu
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Sveikiname pasirinkus vaiko maitinimo dubenélj ,,Tupperware® TCare-
Bowl Anti-Skid” , kuris dél neslystancio pagrindo leidzia vaikams valgyti
nepaliekant netvarkos. Pagrindas palaiko dubenj vietoje ir leidzia vaikui
tinkamai sutelkti démes;j j valgyma.

W8 25 1888
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Taupykite energija ir saugokite gamtg — plaukite indaplovéje Zemoje
temperaturoje.

Ypatybés ir privalumai

¢  Dubenélis neslystanciu pagrindu uztikrina tvarkinga vaiko maitinimo
procesa.

¢ Maitinimo dubenélis tinka maistui, kurio temperatura nuo 0°C iki
120°C, ir yra skirtas pasildyti mikrobangy krosneléje be dangtelio ir be
neslystancio pagrindo.

¢ Dubuo yra plokscias, tiests krastai yra apvalinti kampuose, o tai leidzia
vaikui lengvai sustumti maista j savo Sauksta.

e Uzdékite dangtj prie§ padédami j $aldytuva ar transportuodami..

. Neislystantis pagrindas palaikys dubenj vietoje ant stalo, kol vaikas
valgo.

e Kad geriau laikytysi, padékite dubenj ir pagrinda ant ploks¢io
pavirSiaus ir prispauskite. |sitikinkite, kad dubuo ir pagrindas yra
tinkamai sulygiuoti.

Naudojimas ir priezitra
Pasilikite Sig informacijg, nes jos gali prireikti ateityje.

Jusy vaiko saugumui ir sveikatai:

Ispéjimas!

¢ Visada naudokite $j produkta prizidrint suaugusiajam.

¢ Prie$ kiekvieno naudojimg apzitrékite gaminj. ISmeskite vos tik
pastebéje pazeidimy ar trakumy.

¢ Visada prie§ maitindami patikrinkite maisto temperatira.

e Karsti skysciai gali nuplikyti. Atvésinkite sriubas arba karstus skyscius
prie$ patiekdami juos vaikams.

¢ I$rinkite ir nuodugniai iSvalykite muiluotame vandenyje prie$ pirmag
kartg naudodami, o tada jdékite j verdantj vandenj 5 minutéms.

¢ Kad uztikrintuméte tinkamg gaminio naudojima, visuomet laikykités
savo mikrobangy krosnelés gamintojo instrukcijy. Jei mikrobangy
krosnelés lékste sukasi, patikrinkite, ar gaminys ant jos telpa ir Ieksté
nekliudomai sukasi.

*  Mikrobangy krosneléje galima Sildyti tik dubenél].

* Nekaitinkite ant virykles, jprastoje orkaitéje, ant kepimo groteliy ar

grilio. Uztikrinkite, kad orkaitése su mikrobangy krosneles funkcija

automatiskai nejsijungty orkaités ar grilio funkcijos.

NEUZDEKITE danggio ant dubenio, kai mikrobangy krosneléje Sildote

maistg.

NEDEKITE neslystancio pagrindo j mikrobangy krosnele.

Visada $ildykite naudodami viduting arba zemesne galig 1-2 minutes.

Niekuomet nepalikite naudojamos mikrobangy krosnelés be prieZitros.

Mikrobangy krosneléje Sildytas indas bus jkaites. Indg i$ mikrobangy

krosnelés iSimkite atsargiai abiem rankomis bei mivédami virtuves

pirstines.

¢ Nenaudokite astriy ar metaliniy virtuvés jrankiy, nes jie gali pazeisti
pavirsiy.

¢ Niekuomet nesildykite tus¢io gaminio mikrobangy krosneléje.

* Pasilde indg su maistu, istraukite jj i$ mikrobangy krosnelés ir palikite
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kelias minutes ant darbastalio, kad temperatira vienodai pasiskirstyty.
Valymo nurodymai

e Pries§ valyma leiskite gaminiui atvésti.

¢ Po kiekvieno naudojimo kruop$ciai iSplaukite gaminj.

¢ Plaukite kar§tame vandenyje su indy plovikliu ir po to gerai nuskalaukite
Svariu vandeniu arba plaukite indaplovéje.

e Jei prikibo maisto likuéiy, indg trumpam pamerkite Siltame vandenyje
su indy plovikliu.

¢ Nenaudokite Svei¢iamuyjy kempinéliy ar abrazyviy valikliy (jskaitant
baliklius), nes jie gali subraizyti gaminj.

¢ Naudojant maistg su prieskoniais arba dazancius produktus, tokius
kaip karis, ciberzolé ar pomidorai, gali atsirasti démiy. Démés neturi
jtakos indo naudojimui ir tokiu atveju Tupperware garantija netaikoma.

»Tupperware” jsipareigojimas

, Tupperware“ gaminiai atspindi musy jsipareigojima daryti reikSminga poveikj

mus supanciam pasauliui. Kurdama visus gaminius, Tupperware stengiasi

sumazinti plastiko ir maisto atlieky kiekj. Kurdami kokybiskus, patvarius,

daugkartinius gaminius, kuriuos galima naudoti ilgg laikg, vykdome savo

misija sumazinti atlieky kiekj ir taip uztikrinti, kad musy planeta, Zmonés ir

bendruomenés, kuriose gyvename bei dirbame, gyvuoty ilgai.

,TCare Bow! Anti-Skid “ serijai taikoma Tupperware garantija medziagy ar
gamybos defektams, galintiems atsirasti naudojant gaminj pagal instrukcijas
Ir jprastoms namy ukio reikméms.

Garantija netaikoma, jei gaminys sugadinamas jj naudojant neatsargiai ar ne
pagal paskirtj, pvz., perkaitinus, atsiradus démiy ir jbréZimy gaminio viduje ir
iSoréje, pazeidus ar numetus.

Jei jusy gaminiui taikoma garantija, i§samy garantijos aprasyma skaitykite
jusy Salyje galiojanCiose garantinése salygose.

Sis ,Tupperware“ gaminys skirtas naudoti ilgai. Jei dél kokiy nors priezasciy
jusy gaminys yra sugadintas ir jam netaikoma garantija arba jums nebereikia
gaminio, bukite atsakingi ir perdirbkite jj arba informuokite mus.

www.tupperware.eu
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Apsveicam ar to, ka izvéléjaties Tupperware® TCare Bowl neslido$o
blodinu, kura dod iespé&ju pabarot mazuli bez nekartibas, pateicoties
neslidoSajai pamatnei. Ta notur blodu vieta, laujot mazulim koncentréties uz
atbilstoSu éSanas procesu.
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Mazgajot to trauku mazgajama masina, izvélieties zemas temperatiras
programmu, lai ietaupitu energiju un saudzétu apkartéjo vidi.

Ipasibas un prieksrocibas

* Taveicina pastavigas éSanas prasmju pilnveidi un palidz mazinat
nekartibu.

¢ So blodu var sildit mikrovilnu krasnt, ta ir piemérota partikas
temperatirai no 0 °C lidz 120 °C, un ta ir paredzéta atkartotai partikas
uzsildisanai mikrovilnu krasni bez vacina un neslido$as pamatnes.

¢ Blodai ir plakana un noapalota apak$a un taisnas sanu malas, kas lauj
mazulim érti panemt partiku ar karotiti.

e Uzliekamais vacin$ érti noderés partikas uzglabasanai ledusskapt un
transportésanai.

* Neslido$a pamatne noturés blodu vieta uz galda, kamér mazulis varés
drosi est.

¢ Stingrakai nostiprinasanai nolieciet blodu un pamatni uz lidzenas
virsmas un piespiediet. Parliecinieties, ka bloda ir cieSi piestiprinata
pamatnei.

Lieto$ana un kopsana
Ladzu, saglabajiet So informaciju turpmakai atsaucei.

Jisu mazula drosibas un veselibas mérkiem, ligums ievérot turpmak

noradito.

Bridinajums!

¢ Vienmer laujiet mazulim lietot blodu tikai pieaugu$a uzraudziba.

* Pirms lietoSanas, parbaudiet, vai ta nav bojata. Izmetiet nekavéjoties, ja
novérojat bojajumu vai nolietojuma pazimes.

¢ Pirms baro$anas vienmér parbaudiet partikas temperaturu.

e Karsti $kidrumi var izraisit apdegumus. Pirms pasnieg$anas bérniem
atdzeséjiet zupas un karstus Skidrumus.

¢ Pirms pirmas lieto$anas reizes nonemiet vacinu un pamatni un rapigi
nomazgajiet, péc tam ielieciet karsta tident uz 5 minatem.

¢  Vienmér ieverojiet savas mikrovilnu krasns razotaja lietosanas
instrukcijas. Ja mikrovilnu krasnij ir rotgjoss trauku paliktnis, novietojiet
Ib!gdu tiesi uz ST paliktna UN parbaudiet, vai paliktnis griezas pietiekami
abi.

¢  Mikrovilnu krasnt ir ievietojama tikai bloda.

* Nesildiet to uz plits virsmas, parastaja cepeskrasni, grila vai no aug$as
karséjosa grila iekarta. Attieciba uz daudzfunkciju mikrovilnu krasnim ir
nepiecieSams parbaudit, vai programma automatiski neparslédzas uz
cepeskrasns vai grila funkciju.

¢ Atkartoti mikrovilnu krasni uzsildot partiku bloda, NONEMIET vacinu.

*  Neievietojiet mikrovilnu krasni ari neslido$o pamatni.

¢ Mikrovilnu krasni vienmér izmantojiet videju vai zemaku jaudu, sildot
1-2 minutes viena reizée.

¢ LietoSanas laika neatstajiet mikrovilnu krasni bez uzraudzibas.

¢ Péc atkartotas uzsildisanas produkts bus karsts. Uzmanigi iznemiet
prf()duktu, turot blodu aiz rokturiem un uzvelkot virtuves cimdus abas
rokas.

¢ Neizmantojiet metala vai asus priekSmetus, jo tie var saskrapét blodas
virsmu.
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* Neievietojiet blodu mikrovilnu krasni, ja taja nav ievietota partika.

¢ Uzsildisanas beigas iznemiet produktu no mikrovilnu krasns, péc tam
novietojiet uz galda virsmas un dazas mindtes laujiet partikai atdzist, lai
vienmerigi izlidzinatos temperatra.

Tir$anas norades

e Pirms tifiSanas laujiet blodai pamazam atdzist.

e P&c katras lietoSanas reizes produkts ir ripigi janotira.

* Mazgajiet karsta ziepjudent un rupigi noskalojiet vai mazgajiet trauku
mazgajama masina.

e Japiekaltusi partika, izmércéjiet silta ziepjudent.

* Nelietojiet abrazivus tiriSanas stk|us vai tirisanas lidzeklus (tostarp
balino$os Iidzeklus), jo tie var saskrapét produktu.

¢  ArgarSvielam bagats édiens vai spilgtas krasas produkti, pieméram,
karijs vai tomati, var izraisit plankumu veido$anos. Plankumu
paradi$anas neietekmé produkta lieto$anu, un uz $adu situaciju
neattiecas Tupperware garantija.

Tupperware saistibas

Musu produkti atspogulo miisu apnemsanos panakt ievérojamu ietekmi uz
apkartéjo pasauli. Uznemuma Tupperware més razojam visus izstradajumus,
pievérsot uzmanibu plastmasas un partikas atkritumu samazinasanai. Radot
kvalitativus, izturigus un vairakkart lietojamus produktus, kas izgatavoti
ilgstosai lietoSanai, més samazinam atkritumu daudzumu uz planétas un
veicinam planétas ilgtspéjibu, ka art to musu cilveku un kopienu ilgtspéjibu,
kuras dzivojam un stradajam.

Uz TCare Bowl neslido$o blodlnu attiecas Tupperware garantija pret
jebkadiem materiala vai razo3anas defektiem, kas var rasties, lietojot
produktu atbilstosi noradijumiem un parasta majsalmnlecha

Garantija neietver bojajumus, kas radusies nolaidigas vai nepareizas
lietoSanas rezultata un var ietvert parkarsanu, traipus un skrapgjumus
iek$pusé un arpuseé vai jebkadus triecienus vai nomesanu.

Ja uz jusu produktu attiecas garantija, pilnu apdrosinasanas seguma
aprakstu, ludzu, skatiet savas valsts saisto$ajos garantijas noteikumos.

Tupperware izstradajums ir paredzéts atkartotai lietoSanai. Ja kada iemesla
dél jusu produkts ir bojats un uz to neattiecas garantija vai tas jums vairs
nav nepiecie$ams, aicinam rikoties atbildigi un nodot to parstradei vai lagt
palidzibu mums.

www.tupperware.eu
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Kaymaz tabani sayesinde ¢ocuklarin etrafi kirletmeden yemek yemelerine
yardimel olan Tupperware® Renkli Tabagim Berrylou 500 ml Grinini
tercih etiginiz icin tesekkir ederiz. Kaseyi sabit tutarak ¢ocuklarin diizgiince
kendi kendilerine yemek yemeye konsantre olmalarini saglar.
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Eneriji tasarrufu yapmak ve gevreyi korumaya yardimci olmak igin bulasik
makinenizde dusuk sicaklikli program kullanarak yikayin.

Ozellikler ve Avantajlar

¢ Kendi kendine yemek yemeyi kolaylastirir ve 6glinlerde etrafin
kirlenmemesine yardimci olur.

¢  Mikrodalga firnda kullanilabilen kase 0 °C ila 120 °C araligindaki
yiyecek sicakliklari icin giivenlidir, kapaksiz ve kaymaz tabansiz halde
mikrodalga firnda yeniden isitmaya uygun sekilde tasarlanmistir.

* Kase daire seklindedir ve diiz kenarlara baglanan yuvarlak i¢ taban
kenarlariyla cocuklarin yiyecekleri kolayca kasiklarina itmelerini saglar.

¢ Buzdolabinda saklama ve tasima icin kapagi kapatin.

¢ Kaymaz taban, cocuklar yemek yerken kaseyi masa lizerinde sabit
tutar.

¢ Dabhaiyi yapismasi icin kaseyi ve tabanini diiz bir ylizey tizerine
yerlestirerek asagi dogru bastirin. Kasenin ve tabanin dogru sekilde
hizalandigindan emin olun.

Kullanim ve Bakim
Litfen bu bilgileri daha sonra bagvurmak lizere saklayin.

Cocugunuzun giivenligi ve saghdi igin:
Uyari!

e Bu Urlini her zaman bir yetiskinin gzetiminde kullanin.

¢ Her kullanimdan énce, Urlnu inceleyin. llk hasar veya dayaniksizlik
belirtisinde Urliind atin.

¢ Cocugunuza vermeden dnce mutlaka yemegin sicakligini kontrol edin.

¢ Dikkatli kullaniimalidir; aksi takdirde sicak sivilar yaniklara neden
olabilir. Corbalari ve sicak sivilari cocuklara vermeden énce sogutun.

¢ llk kullanimdan 6nce pargalarina ayirarak sabunlu suda iyice temizleyin
ve ardindan 5 dakika boyunca kaynar suda bekletin.

¢ Urlinlnizin dogru kullanimi igin mutlaka mikrodalga firin Greticinizin
kullanim kilavuzuna bakin. Dénen tepsiniz varsa triniin tepsiye
oturdugundan VE donen tepsinin diizgiin bir sekilde déndigiinden
emin olun.

¢  Yalnizca Kase kismi mikrodalga firinda kullanima uygundur.

¢ Ocakta, firnda, 1zgarada veya kizartma makinesinde kullanmayin.
Mikrodalga finn kombinasyonlari igin programinizin firin veya 1zgara
islevlerine otomatik olarak gegmediginden emin olun.

¢ Yiyecekleri mikrodalga firinda isitirken kapagi Kase lzerine
YERLESTIRMEYIN.

¢ Kaymaz Tabani mikrodalga firna KOYMAYIN.

¢ Mikrodalga firnda her zaman bir seferde 1-2 dakika stireyle, orta
seviyede veya daha diislik guc kullanin.

¢ Mikrodalga finni kullanimdayken asla gézetimsiz birakmayin.

¢ Urlin, yeniden isitmadan sonra sicak olacaktir. Uriinii mikrodalga
finndan, saplarindan tutarak, firin eldivenleri ile her iki elinizi kullanarak
cikarin.

¢  Yizeyi cizebileceginden metal veya keskin aletler kullanmayin.

¢ Urlinl bos bir sekilde mikrodalga firnda kullanmayin.

¢  Yeniden isitma sonrasinda rlini mikrodalga finndan gikarin ve
sicakligin esit sekilde dagilmasini saglamak igin birka¢ dakika boyunca
tezgahin tizerinde bekletin.

RENKLI TABAGIM BERRYLOU 500 ML TR



Temizlik Talimatlar

¢ Urlini temizlemeden 6nce yavasga sogumasini bekleyin.

¢ Her kullanimdan sonra Urlind iyice temizleyin.

e Sicak ve sabunlu suyla yikayip iyice durulayin veya bulasik makinesinde
yikayin.

¢ Herhangi bir yiyecek yapisirsa trlini kisa bir sire 1lik sabunlu suda
bekletin.

e Urlinu gizebileceginden asindirici temizlik bezleri veya asindirici temizlik
maddeleri (camasir suyu dahil) kullanmayin.

e Kori veya domates gibi baharatl veya renkli besinler iceren yiyecekler
lekelenmeye neden olabilir. Lekelenme riinin performansini etkilemez
ve Tupperware garantisi kapsaminda degildir.

Tupperware Taahhudu

Urlnlerimiz, diinyamiz tizerinde élcllebilir bir etki birakma taahhidimuzin
gostergesidir. Tupperware olarak, tum drlnlerimizi tasarlarken plastik ve gida
atigini minimuma indirme diistincesini aklimizdan cikarmiyoruz. Zamana
yenik dismeyecek kaliteli, dayanikli ve tekrar kullanilabilir Grinler Ureterek
gezegenimizin, insanlarimizin ve icinde yasayip calistigimiz toplumlarin

uzun bir stire boyunca varlidini stirdiirmesi icin atiklar azaltma gérevimizi
destekliyoruz.

Renkli Tabagim Berrylou 500 ml, Griind verilen talimatlar dogrultusunda ve
uygun ev kosullarinda kullanirken olusabilecek herhangi bir malzeme veya
Uretim hatas| durumunda Tupperware garantisi kapsamindadir.

Bu garanti, GrGinlin dikkatsiz veya yanlis kullanimindan (6r. asiri isitiimasi, i¢
ve dis ylzeylerde leke ve cizikler veya maruz kaldigi herhangi bir darbe veya
dustrilmesi vb.) kaynaklanan Grlin hasarlarini kapsamaz.

Uriiniiniiz garanti kapsamindaysa bu kapsamin eksiksiz bir agiklamasi igin
Ulkenizde gegerli olan garanti kosullarina bakin.

Tupperware Urinlnuz tekrar tekrar kullanilimak tizere tasarlanmistir. Urliniintiz
herhangi bir sebepten dolayi hasar gérmusse ve garanti kapsaminda degilse
ya da artik Urline ihtiyag duymuyorsaniz litfen sorumlu bir sekilde davranip
Urinlin geri déniisimuini saglayin veya bu konuda yardimci olmamiz igin
bizimle iletisime gegin.

www.tupperware.eu
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Cestitamo vam, ker ste izbrali KroZnik z nedrseco podlago Tupperware®,
ki otrokom zaradi protizdrsnega podstavka omogoc¢a, da jedo brez
ustvarjanja nereda. Podstavek skledo drzi na mestu, zato se otrok lahko
osredotoci na pravilno samostojno hranjenje.

W8 25 1888
Tupperware’

Pri pomivanju v pomivalnem stroju uporabite program z nizko temperaturo, da
boste varéevali z energijo in pomagali varovati okolje.

Lastnosti in prednosti

Olajsa samostojno hranjenje brez ustvarjanja nereda.

e Skleda, primerna za uporabo v mikrovalovni pecici, je varna za uporabo
pri temperaturi 0-120 °C in je zasnovana tako, da se v mikrovalovni
pecici pogreva brez pokrova in protizdrsnega podstavka.

¢ Skleda je ploska in ima zaobljen rob, ki se povezuje z ravnimi
stranicami, zato otroci hrano zlahka nalozZijo na Zlico.

e Zashranjevanje v hladilniku in prenadanje pokrijte s pokrovom.

* Medtem ko otrok je, bo protizdrsni podstavek skledo zadrzal na mestu.

e ZaboljSi oprijem skledo in podstavek namestite na ravno podlago
in jo potisnite navzdol. Poskrbite, da sta skleda in podstavek dobro
poravnana.

Uporaba in nega
Shranite te informacije za prihodnjo uporabo.

Za otrokovo varnost in zdravje:

Opozorilo!

¢ Taizdelek naj se vedno uporablja pod nadzorom odraslih.

¢ Pred vsako uporabo izdelek preglejte. Ob prvih znakih poskodbe ali
pomanijkljivosti ga zavrzite.

¢ Pred hranjenjem vedno preverite temperaturo hrane.

¢ Vroca tekocina lahko povzroci opekline ali oparine. Ohladite juhe in
vroCe tekocine, preden jih postrezete otrokom.

¢  Pred prvo uporabo izdelek razstavite in temeljito o¢istite v milnici ter ga
za pet minut postavite v vrelo vodo.

e Vedno upostevajte navodilg proizvajalca mikrovalovne pecice za
ustrezno uporabo izdelka. Ce imate v mikrovalovni pecici vrtljivi kroznik,
se prepri¢ajte, da se mu izdelek prilega IN da se vrtljivi kroznik ustrezno
vrti.

e Zauporabo v mikrovalovni pecici je primerna samo osnovna posoda.

* Ne uporabljajte ga na plosci stedilnika, v klasiéni pecici, na zaru ali
pod reSetko. Ce uporabljate kombinirano mikrovalovno pecico, se
prepri¢ajte, da izbrani program ne podpira samodejnega preklapljanja
med funkcijo za pedico in funkcijo za Zar.

¢ lzdelka med pogrevanjem hrane v mikrovalovni pecici NE zapirajte s
pokrovom.

*  Protizdrsnega podstavka NE postavljajte v mikrovalovno pecico.

¢V mikrovalovni pecici vedno pogrevajte 1 do 2 minuti naenkrat pri
sredniji ali nizji mo¢i.

¢ Vklopliene mikrovalovne pecice nikoli ne pustite brez nadzora.

¢ lzdelek bo po pogrevanju vro€. Vzemite izdelek iz mikrovalovne pecice
z obema rokama in ga previdno drzite, pri tem pa uporabite kuhinjske
rokavice.

*  Ne uporabljajte kovinskih ali ostrih pripomockov, saj lahko poskodujejo
povrsino izdelka.

KROZNIK Z NEDRSECO PODLAGO SL



¢ lzdelka ne uporabljajte v mikrovalovni pecici brez hrane.

* Popolnoma ohladite hrano v posodi, preden jo pokrijete in shranite v
hladilniku.

* Po koncu pogrevanja odstranite izdelek iz mikrovalovne pecice in ga za
nekaj minut polozite na pult, da se temperatura enakomerno porazdeli.

Navodila za ¢iSéenje

¢ Pred ¢iS¢enjem pocakajte, da se izdelek postopoma ohladi.

¢ Po vsaki uporabi izdelek temeljito ocistite.

e Uporabite vroco milnico in nato izdelek dobro izplaknite ali pa ga
pomijte v pomivalnem stroju.

¢ Ce se je hrana zasusila na izdelku, ga za kratek ¢as namocite v topli
milnici.

* Ne uporabljajte agresivnih ¢istilnih gobic ali ¢istil (kot je belilo), saj
lahko poskodujejo izdelek.

¢ Jediz za¢imbami ali obarvana zivila, kot so kari ali paradizniki, lahko
obarvajo izdelek. Obarvanost ne bo vplivala na delovanje izdelka in je
garancija Tupperware ne krije.

Zaveza Tupperware

Nasi izdelki odrazajo nado zavezo zagotoviti izmerljiv vpliv na svet okoli
nas. V druzbi Tupperware imamo pri oblikovanju vseh izdelkov v mislih,

da je treba kar se da zmanjsali uporabo plastike in koli¢ino Zivilskih
odpadkov. Z izdelovanjem kakovostnih in trpeznih izdelkoy, ki jih je mogoce
ponovno uporabiti in ki imajo dolgo Zivljenjsko dobo,podpiramo poslanstvo
zmanj$evanija koli¢ine odpadkov in tako skrbimo za planet, ljudi in skupnosti,
v katerih Zivimo in delamo.

Za Kroznik z nedrseco podlago velja garancija podjetja Tupperware, ki
krije napake materiala ali proizvodne napake, ki se lahko zgodijo ob uporabi
izdelka skladno z navodili in ob normalni uporabi v gospodinjstvu.

Garancija ne krije Skode na izdelku, ki je posledica malomarne ali napacne
uporabe, kar lahko vkljucuje pregrevanje, madeze in praske na notranji ali
zunaniji povrsini, ter kakrénekoli udarce, ki so posledica padca izdelka na tla.

Ce za vas izdelek velja garancija, za celoten opis jamstva upostevajte pogoje
garancije, ki se uporabljajo v vasi drzavi.

Izdelek Tupperware je namenjen veckratni uporabi. Ce je izdelek iz kakrSnega
koli razloga po$kodovan in zanj ve¢ ne velja garancija, ali ¢e izdelka ne
potrebujete ve¢, ravnajte odgovorno in ga reciklirajte. Sporocite nam, ali vam
lahko pri tem kako pomagamo.

www.tupperware.eu
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Ciagi cbipFaHamaiTbIH Herisi 6ap Tupperware® TCare-Bowl bigbiCbIH
TaHAaybIHbI36EH Ky TTbIKTalMbI3. ChipFaHaMaiTbIH TyGiHIH apKacbiHaa 6y bigbIc
Gananapra TamaKTbl Wallna xeyre MyMKiHAIK 6epegi. On biAbICTbI Gip wepae
ycTan Typbin, 6anara TUICTi Typae TamaKTaHyra KeHin 6enyiHe KemeKTeces,i.
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HyaTTbl yHeEMAEN, KopLuaraH opTaHbl KopFay MaKcaTblHAA biAbIC HyFbilll
MalLMHaHbl TOMEH TeMnepaTypaibl 6afaapiamara Kombin namaanaHbiHpbI3.

EpeHweniKkTepi MeH apTbiKWbIIbIKTapbl

e  Byn e3giriHeH TamaKTaHy bl EeRINAETIN, TamaKTbl LWallbin eyAeH 6onatbiH
KeHin 6y3blnyblH 60nabIpMayFa KeMeKTecesi.

¢ KbICKaTONKbIHAbI NewwTe naiganaHyra 6onaTbiH biAbIC TEMNepaTypach!
0°C-geH 120°C-Ka AeriHri TaFamFa Kayincia api KbICKaToNKbIHABI NewTe
ThiFbI3AAFbILICHI3 }OHE CbIPFbIMANTBIH HEMi3iH CaMait-aK Kbi3fbipyFa
apHasFaH.

e TocTaraHHbIH Teric }aKTapbIMEH KOCbINaTbIH AeHrenekK WweTi 6ap, 6yn 6anara
KacblKKa TaFamfpl OHav canyra MyMKiHAIK 6epepi.

¢ ToHa3bITKbILITA CaKTay HaHE TacbiManaay YiLiH TbiFbI3AarbilLTh!
KO/A@HbIHbI3.

¢ Bana Tamak ilwin }aTKaHaa, CbipFaHamManTbIH Herisi TocTaraHap! yeten
YCTiHge ycTan Typagp!.

*  HaKcblpaK #abbicy YLLiH ToCTaFraH MeH HerisiH Teric 6eTKe KOMbIr, TOMeH
6acblHbI3. ToCTaFraH MeH Heri3iHiH aKCbl TypanaHFaHblHa KO3 HEeTKI3iHI3.

MalipanaHy HaHe KyTim KepceTy

Byn HycKay bIKTbI GoNallakTa aHbIKTama YiliH caKTan KoviblHbI3.

BanaHpi3abIH Kayincisairi MeH aeHcaynbiFbl YLLiH:
Hasap ayaapbiHpI3!

Byn eHimMaj apKaluaH epeceKTepaiH KaaaranaybiMeH naiaanaHblHbI3.

*  OpGip KonaaHap anabiHAAa eHIMAI TEKCEPIHi3. 3aKbIMaaHyabIH Hemece
CbIHYAbIH asFaLKbl 6enrici 6arKanFaHaa NaKTbipbiHbI3.

¢ TamaKTaHAbIpy anablHAa TaraMHbIH TeMnepaTypachiH apKaluaH Tekcepin
OTbIPbIHbI3.

*  bICTbIK CyMbIKTBIKTap KYMiK TyAbIpYbl MyMKiH. Copnanap MeH bICTbIK,
CyMbIKTbIKTapAbl Gananapra 6epep anabiHAa CybIThbin a/lbiHbI3.

e Anraw KonpaHap anblHaa G6eniueKTen, cabblHAbl CyFa MyKWAT TasanaHbl3,
coAaH KeWiH 5 MUHYTKa KaliHaFaH CyFa CaslbiHbI3.

*  OHiMZi TUICTi TypAe naiaanaHy yLUiH KbICKATONKbIHAbI NELL OHAIPYLUICIHIH
HyCKay/IblK BYKNETiH apAaiibiM KapaHbl3. AliHanmabl TabaKLaHbI3 6o/1ca,
BHIMHIH OFaH calikec KeneTiHiHe H{OHE aitHanmManbl TabaKLwaHbIH AypbiC
aviHanaTbIHbIHA KO3 KETKISIHI3.

¢ HKbICKaTO/MKbIHAbI NeLTe naiganaHyra TeK biabiChl apamapbl.

¢ OHbl ac yi naMTackliHAa, neLuTe HemMece rpusib HeMece TeMIp nell acTbiHaa
KonpaaH6aHbI3. Ken hyHKUMANBI KbICKaTO/KbIHAbI NelTepae 6araapaamaHbiH
aBTOMATThbI TYPAE NeLl He rpU/ib PEXMUMIHE aybIChin KeTneyiH KajaranaHbla.

¢ KbICKaTO/MKbIHAbI NeLUTe TaraMAbl Kbi3[bIPbIN HaTKaHaa, KaknakTbl
HAMNAHbI3. .

¢ CblpraHamaiTbiH HeriaAi KbicKaTosKbIHAbI Newwke KOMMAHbI3.

¢ KbICKaTONKbIHABI NeLTi apKallaH Gip yakbiTTa 1-2 MUHYT ilWiHge opTala
Hemece TeMeHIPeK KyaTTa naiaanaHblHbI3.

¢ TMaiganaHy KesiHae KbICKaTO/KbIHABI NELTI elKallaH Kapaycbl3
KanabipMaHbI3.

*  HaiiTa Kbi3AblpFraHHaH KeriH eHiM bICTbIK 6onaabl. TyTKanapAaH ycran, exi
KONbIHbI36EH NeLl KosFranTapbIH naiaanaHy apKblibl eHiMAI abainan anbiHpbl3.

*  MeTann Hemece YLUKIp 3aTTapgpl naiaanaHb6aHbl3, ce6eti onap 6eTTe cbidat
Kanabipybl MyMKiH.
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e OHIMZi KbICKATONKbIHADBI NELLTe TaMaKChi3 naiganaH6aHbI3.

. KbI3ablpbin 60/iFaHHaH KeliH, BHIMAI KbICKATOMKbIHAbI MELTEH LblFapbin,
TemnepatypaHblH GipKesKi Tapanybl YLLiH OHbl GipHELLE MUHYTKA ycTenre
KOMbIHbI3.

Taaanay HYCHKaynapbl
Tasaptnac 6ypb|H eHimai 6|pT|H,qen CYbITbIHbI3.

¢ OHiMgi op NanpanaHFaHHaH KeniH MyKUAT TasanaHbi3.

¢ blcTbiK, CabblHAbl CyAa HybIM, }aKCbNAMN WaibiHbI3 HEMECE bIbICHYFbILL
MallMHaAa HyblHbI3.

. Erep eHim ¥abblicbin Kaca, eHiMAj Hbl/bl cabbliHAbl CyAa a3 yaKbIT Hi6iTin
anbiHbI3.

*  A6pasuBTi Tasasay MaibIKTapblH HeMece abpasuBTi Tasanay KypanaapblH
(aFapTHbILUTapAbl KOoca anFaHaa) naiaanaHbaHbl3, ce6ebi onap eHimae cbisat
Kangpipagpl.

o [ampeyiwTepi 6ap TamaK eHiMaepi Hemece Kappy HeMece Kbl3aHaK CUAKTbI
TYCTi eHIMAEP AaK KanabIpybl MyMKiH. [laK TyCyi eHIMHIH XyMbICbiHa acep
eTneai waHe on Tupperware KeninairiHae KamTblIMangpl.

Tupperware miHgeTTemeci

BisaiH eHiMAepiMi3 KopluaFaH opTara e/ILLeHEeTiH acep eTyAi KanahTblHbIMbI3Abl
KepceTeai. Tupperware KOMNaHuACbIHAA 6i3 6ap/blK eHIMAEePAi NaCcTUK neH
Taram Ka/|lbIKTapbIHbIH CaHblH a3aiTy MOCE/ECIH ECKEPIN acaimbi3. YaKbIT
CbIHAKTapbIH BTETIH canasibl, y3aK MaHe KaiiTa naiganaHyrabonarbiH eHiMaepai
acan, 6i3 NnaHeTaMbI3lbIH, aAaMAAPbIMbI3/IbIH OHe Gi3 TYpbIN KaTKaH HaHe
HYMbIC ICTEATIH KOFaMAaP/bIH Y3aK eMip CYPY YLLH KanAbIKTap/p! asaiTy

neri Mucc KONA;

CblpraHamaiTbiH Herisi 6ap TCare biAbICbIHa ©HIMAI HYCKay/lapFa aHe aAenKi
TYPMbICTIK KOMA@HIC aFAainapbiHa CoMKec naiaanaxFaH Keaae bIkTuman

Hes KesireH maTepuasablK HeMece eHZIpICTIK 3aKbimaapra Tupperware Keningiri
6Gepinegi.

Byn Keningik Kbi3bin KeTyzi, AaKTapAbl MoHe iLiHAeri }eHe CbIpTbiHAaFbI
cbi3aTTap/pl, CoOHflal-aK naiaanaHy KesiHge HemMece Kynaty KesiHae 6oFaH Kes
KeJreH Cbi3aTTap/bl KAMTUTbIH YKbINCbI3 HEMece GypbIC NaiAaiaHy HOTUHECIHAE
TyblHAAFaH OHIM 3aKbIMAaHYNapbIHA KATbICTbI KONAAHbLIMANADI.

Erep eHiMiHi3re Keningik 6epince, KamTy WapTTapbiHbIH TO/bIK CMNATTaMachbIH any
YLWiH eniHi3ae KonaaHbINaTbiH KeNiNAiK WapTTapbiH KapaHbl3.

CiaaiH Tupperware eHiMiHi3 KaitTa naiiaanaryra apHanFaH. Hanaai aa 6ip ceenke
6aiinaHbICTbl OHIMIHI3 3aKbIMAAILIN, OFaH Keningik 6epinMece, HemMece eHIMIHI3
eHJji KaxeT 6oaMaca, MOMHbIHbI3FA ayanKepLUINIK abiM, OHbl KalTa 8HAEHI3
Hemece KeMeK Kepek GosiFaH waraiiaa 6iare xabap/iacblHbI3.

www.tupperware.eu
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Va felicitdm ca ati ales farfurioara cu ventuza de la Tupperware®,
care permite copiilor s& manance fara a face mizerie, gratie bazei sale
antiderapante. Castronul ramane nemiscat, permitand copilului sa se
concentreze pe a se hrani corect.

W8 25 1888
Tupperware’

Folositi un program cu temperatura scazuta la masina de spélat vase pentru a
economisi energie si a proteja mediul.

Caracteristici si avantaje

e Ajuta la hranirea autonoma si la reducerea frustrarii legate de mesele
dezordonate.

¢ Castronul poate fi folosit in siguranta la cuptorul cu microunde cand
temperatura alimentelor este intre 0°C si 120°C si este proiectat
pentru reincalzire la cuptorul cu microunde fara capac si fara baza
antiderapanta.

e Castronul este plat, cu o margine rotunijita, ce conecteaza lateralele
drepte, permitand copilului sa impinga usor mancarea in lingura.

¢ Aplicati capacul pentru depozitare in frigider si in timp ce il transportati..

¢ Baza antiderapanta va mentine castronul in pozitie pe masa in timp ce
copilul mananca.

¢ Pentru aderentd mai buna, asezati castronul si baza pe o suprafata
g!ané si apasati in jos. Asigurati-va ca baza si castronul sunt aliniate

ine.

Utilizarea si intretinerea
Pastrati aceste informatii pentru consultare ulterioara.

Pentru siguranta si sénatatea copilului dvs.:
Avertisment!

¢ Folositi intotdeauna acest produs sub supravegherea adultilor.

* Inspectati produsul inainte de fiecare utilizare. Aruncati- la primul semn
de deteriorare sau daca sesizati un defect..

*  Verificati intotdeauna temperatura alimentelor inainte de hranire.

e Lichidele fierbinti pot provoca arsuri sau oparire. Raciti supele si
lichidele fierbinti inainte de a le servi copiilor.

*  Demontati-| si curatati-I bine si apa cu detergent inainte de prima
utilizare, apoi lasati-l in apa clocotita timp de 5 minute.

¢ Consultati intotdeauna instructiunile de la producétorul cuptorului cu
microunde, pentru a putea folosi produsul in mod corespunzator. Daca
aveti o farfurie rotativa, asigurati-va ca produsul se potriveste si ca
farfuria rotativa se roteste corespunzator.

*  Numai castronul se poate utiliza in siguranta in cuptorul cu microunde.

¢ Nuflfolositi pe plitd, intr-un cuptor traditional, pe gratar sau la rotisor.
Pentru cuptoarele combi cu microunde, asigurati-va ca programul nu
trece automat la functiile de cuptor sau grétar.

¢ NU montati capacul castronului cand reincalziti mancarea in cuptorul
cu microunde.

¢  NU introduceti baza antiderapanta in cuptorul cu microunde.

¢ Folositi intotdeauna cuptorul cu microunde la putere medie sau mai
scazuta, in runde de cate 1-2 minute.

e Supravegheati cuptorul cu microunde in timpul folosirii.

¢ Produsul va fi fierbinte dupa reincalzire. Scoateti produsul cu grija,
apucandu-I de manere cu ambele maini si folosind ménusi pentru
cuptor.

¢ Nu utilizati ustensile metalice sau ascutite, deoarece pot zgaria
suprafata.

¢ Nu folositi produsul gol in cuptorul cu microunde.

¢ Dupa reincalzire, scoateti produsul din cuptorul cu microunde si
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lasati-l pe blatul de bucatarie timp de cateva minute pentru a permite
distribuirea uniforma a temperaturii.

Instructiuni de curatare

e Lasati intotdeauna produsul sa se raceasca singur inainte de a-l curata.

*  Curétati temeinic produsul dupa fiecare utilizare.

e Spalati in apa calda cu sdpun si clatiti bine sau spélati in masina de
spalat vase.

* Daca unele alimente se lipesc, inmuiati putin produsul in apé calda cu
detergent.

¢ Nu utilizati bureti sau agenti de curatare abrazivi (inclusiv inalbitor),
deoarece acestia vor zgaria produsul.

* Alimentele condimentate sau cele colorate, cum ar fi curry sau rosiile,
pot lasa pete. Formarea petelor nu afecteaza performantele produsului
si nu este acoperitd de garantia Tupperware.

Angajamentul Tupperware

In cadrul Tupperware proiectam toate produsele cu gandul la reducerea la
minimum a deseurilor din plastic si a risipei alimentare. Creand produse de
calitate, durabile si reutilizabile, menite sa reziste in timp, venim in ajutorul
misiunii noastre de a reduce deseurile, pentru a asigura longevitatea planetei
noastre, a semenilor nostri si a comunitatilor in care traim si muncim.

Farfurioara cu ventuza face obiectul garantiei Tupperware impotriva
oricaror defecte de productie sau de material care pot aparea atunci cand
produsul este folosit conform instructiunilor si in conditii normale de utilizare
cashica.

Garantia nu include deteriorarea produsului ca urmare a utilizarii neglijente
sau necorespunzatoare a acestuia, care poate include supraincélzire, pete
si zgarieturi pe interior si exterior sau orice eventuale crestaturi aparute in
urma caderii.

Daca produsul dvs. este acoperit de garantie, consultati conditiile privind
garantia in vigoare in tara dvs., pentru o descriere completa a garantiei.

Produsul dvs. Tupperware este conceput pentru utilizare repetata. Daca, din
orice motiv, produsul dvs. se deterioreaza si nu este acoperit de garantie sau
daca nu mai aveti nevoie de el, actionati cu responsabilitate si reciclati-l sau
anuntati-ne daca aveti nevoie de ajutorul nostru.

www.tupperware.eu
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Brnarogapum By, Ye u3bpaxTte YnMHUA C NOACTaBKa, KOSTO N03BO/IABA HA
[leuara fja ce xpaHsT, 6e3 a uanar, 61aroaapeHye Ha NpoTMBON/Tb3ralara
ocHoBa. TA /bPHKK KynaTta Ha MACTO, KaTo NO3BO/ISBa Ha ETETO Aa Ce
KOHLEHTPMPA BbPXY NPaBHUIHOTO XpaHeHe.

W8 25 1888
Tupperware’

ManonssaiiTe HUCKOTEMMEpATypHa nporpamMa Ha CbaomWsiHaTa, 3a Aa
NecTuTe eHepris 1 Aa NoMOrHeTe 3a ONa3BaHEeTo Ha OKoJIHaTa Cpeja.

XapaKTepUCTUKM 1 NpeAuMCTBa

¢ YnecHsABa CaMOCTOATE/IHOTO XPaHEHE U HE J0MYCKa NPEKOMEPHO
pa3xBbp/IAHe Ha XpaHara.

¢ Hynara, noaxoasLa 3a MUKpOBbL/IHOBA (ypHa, € 6e3onacHa npu
Temneparypa Ha xpaHarta ot 0°C go 120°C v e npeaHasHaveHa
3a npeTonnaHe B MUKPOBb/IHOBaTa (hypHa 6e3 Kanaka 1 6e3
npoTUBOMN/Tb3ralLlaTa ce OcHoBa.

¢ Hynara e nnocka cbC 3a06/1eH pb6, CBbP3BALL Ce C NpaBuTe CTpaHu,
KOETO Mo3BO/IABA Ha AETETO IECHO Aa Y1aBA XpaHa C TbHuuara cu.

¢ CnoeTe Kanaka 3a CbXpaHeHWe B X1aAWHUKa U TpaHCnopTUpaxe.

¢ [poTMBON/IBL3raliaTa ce OCHOBA LUe bPHM Kynata Ha MACTO Ha
macara, JoKarTo JeTeTO Ce XpPaHH.

¢ 3ano-go6po npunensaHe NOCTaBETe KynaTa i OCHoBaTa Ha paBHa
NOBBPXHOCT U HAaTUCHETE HaZoNy. YBepeTe ce, Ye Kynara 1 ocHosarta
ca fo6pe noctaseHu.

U3nonssaHe u rpuma
3anaseTe Tas3u MHpOpMaLMA 3a GbAeLLM CNIPaBKU.

3a 6e3onacHOCTTa U 34paBeTo Ha BalLETO AeTe:

MpepynpexaeHune!

¢ BuHarv uanon3eaiTe TO31 NPOAYKT MOA HAG/IOAEHUE OT Bb3PaCTeH.

¢ [peau BCAKO Non3BaHe NpoBepsnBaiiTe npogyKTa. Uaxsbpiete npu
MbPBM NPU3HALM Ha NOBPEAA UK HEYCTOMYMBOCT.

¢ BuHaru npoBepsBaiiTe TemMneparypara Ha xpaHara npeau XpaHeHe.

¢ [opelTe TEYHOCTM MOraT fja NMPUUMHAT U3rapsaHua. Oxnamaante
CynuTe 1 ropeLyyTe TEYHOCTH, NPEaM Aa N asare Ha Aeuara.

¢ Pasrno6erte 1 nouncTeTe AO6Pe C npenapar 3a CbijoBe 1 BoAa npean
MbPBOTO M3MO/I3BaHe, C/ief, KOETO A NocTaBeTe BbB BpALla Boja 3a
5 MUHYTH.

¢ 3anpaBWIHOTO M3NO/N3BaHe Ha NPOAYKTa BUHArK yetete
PBKOBO/JCTBOTO C MHCTPYKLMM Ha NPOM3BOAMTENA Ha BallaTa
MWKPOBB/IHOBA (ypHa. AKO MMaTe BbpTALLA Ce YMHMA, Ce yBepeTe, Ye
NPOAYKTBT Ce Nobupa BbpXy Hes U Ye BbpTALLaTa Ce YMHUA Ce BbPTU
e(heKTUBHO.

* Camo Kynara e NoaxozsLla 3a MMKPOBb/IHOBA (ypHa.

¢ He A 13nonsBaiite BbPXY KOT/IOH, B 0GUKHOBEHA DypHa, Ha rpua Unm
cKapa. Mp1 KOMBUHUPaHUTE MUKPOBB/IHOBK (hypHU Ce yBepeTe, Ye
BallaTa nporpama He npeBK/Ito4Ba (He BK/II04BA) aBTOMATUYHO KbM
PYHKUMKUTE ypHA UK rpUn.

¢ HE nocTaBsiiTe Kanaka BbpXy Kynara, [JOKaTo NPeTon/iATe xpaHara B
MWKpOBbB/HOBATa ypHa.

¢ HE nocTassiiTe NpoTvBONIb3raliata 0CHoBa B MUKPOBb/IHOBaTa
dypHa.

*  BwuHaru usnonseaiite MMKpOBb/IHOBATA (ypHa Ha CpeAHa MOLHOCT
WM NO-HUCKA 3a 1 — 2 MUHYTU.

*  HuKora He ocTaBsATe MUKpOBb/IHOBaTa (hypHa 6e3 HaZ30p No Bpeme
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Ha ynoTpeba.

e [poayKTHT Le GbAe ropely cieq npeTonisaHe. M3samaanTe npoayKTa
BHUMATesHO, U3MO/13BaTe U IBETE CU PbLIE C FOTBAPCKU PbKaBULM.

*  He n3nonsgaiite MeTa/IHW UM OCTPU KyXHEHCKW MPUGOPH, ThiA KaTo
TE MOXe fja HafpacKar NoBbPXHOCTTA.

* He n3nonsgaiiTe NpoayKTa B MMKpPOBB/IHOBATa dypHa 6e3 XpaHa.

e Cnep npeTonnaHe n3BageTe NpoAyKTa OT MMKPOBBb/IHOBaTa ypHa 1
ro OCTaBeTe BbpPXY M/10Ta 3@ HAKOJIKO MUHYTH, 3a Aa NO3BOJITE Ha
Temneparypara Aa ce pasnpegenv paBHoOMEpHo.

¢ OcraBeTe xpaHaTa MbpBO Aa Ce OXJ1aAn, Npeau Ja nocTaBuTe Kanaka
1 fja npubepeTe 3a CbXpaHeHWe B X1afWTHWKA.

MpenopbKK 3a no4YUucTBaHe

e OcTaBeTe NPOAYKTHT Aa Ce OXNaAu NOCTENEHHO NPEAU NOYUCTBAHE.

e TouncTBamnTe JO6Pe NPOAYKTa CNef, BCAKO Non3BaHe.

¢ lsmuBaiiTe C Npenapar 3a CbA0BE W ropeLla BoAa U UannaxkeanTe
06WIHO MM U3MON3BAITE CHAOMMUAIHA MALLMHA.

¢ AKO 3anenHe xpaHa, HaK1CHETE MPO/YKTA 3a KPaTKO Bpeme B T Tomsia
BO/a C Npenapar 3a CbAoBe..

¢  He n3nonssailTe abpasvBHU NOYUCTBALLM KbPMK UK abpasnBHU
noYyMcTBaLUM CPEACTBa (BHIOUYUTENHO 6ENMHA), ThiA KaTo Te Le
Ha/pacKar npogyKTa.

e XpaHa C noanpasBKW UK OLBETEHA XpaHa, KaTo Hanpumep Kbpy nan
[omaTu, Moxe Aa aosefde A0 ougeTaBaHe. OuBeTABAHETO HAMa Aa
OKae Bb3AeNCTBIE BbPXY ePEKTUBHOCTTA Ha MPOAYKTA U He ce
NoKpwWBa OT rapaHuusaTa Ha Tupperware.

AHramumeHTbT Ha Tupperware

HatumTe npoayKTH OTpasnBar aHrau1MeHTa Hi 3a CbLUECTBEHO
Bb3/IeMCTBIME BbPXy OBKpbIHaBaluara H1 cpega. Hue B Tupperware
NpOEKTMPame BCUYKK NPOAYKTU TaKa, Ye oTnagbuuTe OT naactMaca 1
xpaHa Aa 6baar CBeAeH! 10 MUHUMYM. KaTo cbaaaBame KauecTBeHu v
TpaiHW NPOAYKTH 3@ MHOrOKpaTHa yroTpe6a, KOUTO a U3AbpHar Ha
U3NUTaHWATA HA BPEMETO, NOAKPEnsME MUCHATA CW 3a HaMasIABaHe Ha
oTnaAbLMTe 1 3a ABArONETUE Ha HaLaTa NaaHeTa, xopara v o6LHOCTUTE, B
KOMTO }UBEEM 1 PAGOTUM.

YuHUs C NOACTABKA € 3alyWTeHa C rapaHums oT Tupperware cpetly AeperTH
Ha MatepuauTe UM U3paboTHaTa, KOUTO MOE ia Bb3HUKHAT Npu
13M0A3BaHE Ha MPOAYKTA CHINIACHO YTBTBAHETO U NPU HOPMasIHa yrioTpeta
B lOMaKUHCTBOTO.

lapaHupATa He BH/lOYBA NOBPeAAa Ha NPOAYKTa B pesy/Tar Ha
HEBHMMATE/IHA MW HenpaBWIHa ynoTpe6a, KaTo Hanpumep nperpsasaHe,
neTHa W HagpacKBaHe Mo BbTPELIHUTE U BbHLUHWUTE NOBBPXHOCTU MU
obpasyBaHe Ha BA/TbOHATUHU BCIEACTBUE Ha U3MyCKaHe.

AKO BaLWMAT NPOAYKT € 06e3neyeH C rapaHuys, NpoyeTeTe rapaHLMOHHUTE
ycnoBus, NpUIOKUMU 3a Abprasarta BH, 3a a ce 3arno3HaeTe C Mb/IHOTO
onuncaHuve Ha NOKPUTHETO.

MpopyKTHT Ha Tupperware e NpefHasHaueH 3a MHOTOKpaTHa ynoTpeta.
AKO 10 HfIKaKBa NPUYMHa NPOAYKTBLT BM Ce MOBPeau U He € obesaneyeH
C rapaHUmMaA UK BeYe HAMATE HYH/a OT HEro, NPOsABETE OTFOBOPHOCT U
ro NpeaaiTe 3a PeLMKIMpaHe WM H1 YBEJOMETE [Ja/I1 MOXEM Aa BU
cbaencTeame.

www.Tupperware.eu
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